
Rocník 1. Öíslo 6.

OROL.
Casopis pre zábavu a poucenie.

Zodpovedny redaktor Ján Kalincák. Eiadny spolupracovník Andrej Sytniansky. 
V Tűre. Sv. Martiné, 15. augusta 1870.
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Slovensko moje.
lovensko moje, zahrada rajská.
Co smútis smútkom velebnym?
Coze tak vzdychás? Coze uariekas? 
A volás hlasom prosebnym?

Haíibi sa. haíibi, ved nie sie biedna 
Sirota v svete ztvatená;
Ved nie si otvoc k pluhu viazaná 
A sberba iudu bezinenná.

Slovensko moje, 6i si zabudlo 
Na slávne starych dób easy?
Ci si zabudlo na ziaru jasnd 
Kráiovskej Nitry okrasy?

Ci si zabudlo na obra toho 
Vifaza z hradu Trencina?
Ci si zabudlo jak junac tvoja 
Bojovná zbila Turcina?

Slovensko moje, ci si zabudlo 
Ze je pol sveta tvoja brat?
A ze na prsiach svojich mohútnych 
Tiez fa kojila Sláva mat?

Horky ze horky si ty zabudlo 
Tym viac ze cely svet to vie; 
Pravda, ze on ti v bezeitu svojom 
Tti svätii pravdu nepovie.
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A bolby blazon, ved je vzdy l'ahsie 
Tichého cicát otrocit':
Ved je vzdy fahsie krotkemu levu 
Kol krku refaz otoéif.

-
Neplaé, no zmuz sa a rozbi putá,
Co údy tvoje zviazaly; *
Bojuj. oj bojuj! Tyrani tvoji 
Stand sa tvojmi v a za ly.

Coze? Ty váhas? Bojis sa azdaj?
Ober cervicka sa bojis ?
Alebo. ze ti ciidzi poniözu 
Ta kon nádejou sa kojis?

Dobre! ßohdaj by teba lomili 
Palivon z rána do noci:
Kto nechce sldchaf dobrej porade.
Tomu niet inej pomoci.

Ked nechees k rinn rukx vysdkaf.
Nechces maf zlatd svobodn:
Nach fa len hodia vo storáz vävsiu.
X tisícráz vävsiu poiobu.

No ked ti kyjoin kvíze dolámu.
Ked krd sa z teba povali:
Potom tycli poznás. co k tehe láskou 
Cprimnou vzdy sa vhovali.

Slovensko moje, necakaj ze mi 
Dohu posledniu zivota :
Búd pátiom v tvojom otvovskom dome 
A nie parobkom helóta.

Horze sa hör ze za právo. pravdu,
Za pravdu. právo zif i mrief!
Bojuj, oj bojuj! Hla uz nad Tatrou 
Zorn vifazstva jasiui zriet.

Horze sa hör ze a rozbi putá 
Co údy tvoje sviazaly:
Bojuj. oj bojuj! Tyrani tvoji 
Stand sa tvojmi vazaly.
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Ad. Svatopluk Osvald.
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0 r a v a.
Füvest od Jána Kalincáka. 

(Pokraénvanie.)

VI.

Po vyjave tom to bolo v Kubine mnolio 
i radosti i zalosti; radovali sa Lajos i Co- 
bornák, Rapko nazvany, viceispánka sa ne- 
zdala liyt velmi zarmútenou, viceispán zas 
pisai listy na vseliaké strauy, a vyprevádzal 
na ostatok starsieho Miehuu az do Liptova. 
kdezto mlady Michna pod záminkou ehoroby 
v Kubine zustal, a choroba u döstojníkov 
vojenskych je taká okolostojiéuost, ktorá 
vsetko prikrvva Co inohol ale pri tom vse- 
tkom byt tie! jeho dal sieh o sa v Kubine 
zdrzovania znánie, a k tumu Elek Kubini 
o to nástojil. bezpochyby aby sa posolstvo 
poruéíkovo cím mtjueskovej vykonalo. pokial 
by o honi Rákon a jeho privrzenci pvv. jako 
cis.irskx vojevodci, upovedomeni boli. Jstarv 
Michna mal to prnve vykunaf. tak to lezalo 
v pláne Elekovom.

Ale pornóik vydrzal len dva, tri ilni 
pokojne. a potom sa mu zacalo audit, bo 
Elena do donut neprichádzala, a ked sa sám 
do Ferencov vybral nuz mu Eva, vzdy na 
st lázi stojacia. da lej cestu tiplne zahradila 
s poznanioni, ze jej patina musi sedet pri 
posteli ochorevsieho utca, tak ze mu nie 
niélio nepozostávalo, len na polovacky chodit 
s mladvmi páuy a favárom Piskatorisom, alebo 
u patti viceispánkv sedet. ktorá >i tym viac 
oblubovala zábavu jeho, óítn sa v dome Elena 
zriedkavejsou stala, nemysliac ani najuienej 
pri tóm co sa v útrobách Eleninych varilo.

Ferenc hol úplne zlomeny posledními 
slovnii Jonásovvmi i musel to odlez.d; Elena 
zas. ubolió diéta to, ztratila vsetku veselosf 
mysle, chodila jako mátoha po dome sem 
i tani a nenachádzala nikde inde pokoja jako 
pri posteli utca svojho, ktorého s najvrúcej- 
sou láskou detinskou opatrovala, pri com za- 
cínala cely dóm viceispánov i s jeho pria- 
telini nenávidef. obzvláste ked si pomyslela, 
ze na Revisimm pre hu since na veky zapa- 
dlo. A pri niyslienke tejto piakaio zaplakalo 
dievca, a clitiac si obíahcit, zakrylo si tvár 
rúckaina, odislo von z izby mi chorého utca,

pozeralo v tú stranu, kde Revisnie lezí, a as- 
pon poldadom tvmto uleviac citom svojim 
bezalo z novu k nemocnému otcovi

Keby ale hol jej zrak v stave byval az 
na Revisnie dohliadnuf, tu by iste nebola 
rnohla milvnii slovnii otcovu skhícenosf a vzdy- 
chy miernif. Tani bola beda prebeda. Stary 
Jónás robil testament, sostavoval inventáre 
svojich obligácií, citál peniaze v truhlici vo 
vyklene steny zlozenej, a obrazont prikrytej, 
co tak tazká bola, ze dvaja ludia, on a Lau- 
cek dost práce mali, ked ju z vyklenu vy- 
tiahnut chceli. Musíme tu ochotu, ha hádant 
racej útlocit Laucekov uznaf, bo teuto teraz 
starého pána ani ueopúsfal, pri hont spával, 
i listy i soziianty i vsetko potrebné mu od- 
pisoval, bez tolio zeby sa hol len jednym 
slovom zmienil o príhode Jónása potkavsej 
a v prsách jeho len bői a zial zaprícinivsej. 
Tym viacej ale lnulo snlce Jonásovo k Lau- 
cekovi, a to i preto. ze Stefan zaujaty svo- 
jimi vlastnymi horkymi pocity, ked len mozno 
bolo, sa vzdaloval od otca.

Tak to bolo v Kubine, tak to bolo na 
Revishom, co ale v celej oravskej stolici?

Hróza a stracli.
Rozniesla sa povesf po vidieku. ze cez 

Oravu tiahne na liomie Ubry generál Spork 
s pocetnym vojskom, a chyry tieto sa skoro 
i splnily. Menő Sporkovo uz bolo i v Orave 
dávno znánie, nie hádant pre jeho átlóst 
a priatelskosf, ale racej vzhladom jeho prí- 
snej vojenskosti. bezohladnosti, energie a co 
viac i vzhladom i zdarnych vysledkov kazdého 
jeho podujatia.

Casu toho mal Ferdinand III. trocli chy- 
recnych generálov, ktorí by kazdej krajine 
k ozdobe slúzif molili. Bol to: Montecuculi, 
Souches a Spork, ktorí si vcasto slov jim 
z Viedne zaslanych ani nevsímali, ale racej 
v prospech drzavy na vlastnú ruku zálezi- 
tosti vojeuské spravovali. Na dókaz toho 
predcliytávame .casu, a uvádzame niektoré 
cliarakteristické fahv muzov tychto v historii 
zazuacené.



Montecuculi komandoval 1661 vojsko 
cisárske it Komárna, a dicel udret na Budin 
v móri tureckej sa nachádzajúci, pri com ale 
od cisára rozkaz obdrzal, aby sa lined na 
hornie Vlirv odobrai. To sa mu nepácilo a tu 
sa v svojej nevoli nad tymto rozkazom vy- 
slovil: „cisávski ministri tejto veci nerozu- 
mia. a nechcú radu ziadneho cloveka pvijaf, 
ba co viac myslia si, ze len műdre a cliva- 
litebne pokracujú ked zavrhujú kazdii inii 
mienku: v pádé ale ked vysledok nie je taky, 
jakovy oni ocakávali, tu sa s velkou obrat- 
nosfou kazdej viny zriekajú/ Tiahol potom 
v rychlych pochodoch do Sedmohrad, kde sa 
spojil s Keményom proti Abafinm, a kde zana- 
hajúc posádku, vrátil sa nazad do Uhár. U sv. 
Gotharda. kde krestania v Uhrách prvy raz 
nad Turkom zvifazili bol on hlavnim vodcom.

Souches bojovával najviac v Sedmihra- 
doch. Pri udaniach tychto nech citatel zas 
odpusti. ked si dovolujeme z novu i neskorej 
sa stavsie udalosti pripominat, a predchytávaí 
tomu. co sa len neskör staf mohlo a sa i stalo. 
bo tu historiu iste pisát nechceme. ale dovo­
lujeme si pri tom jedno lebo druhé spomnief co 
ku charakteristike jednotlivcov v povesti spo- 
menutych sliizi. Souches kommandóval 166-1 
neodvisly, zriadeny a samostatny oddiel vojska 
na lavom breliu Dunaja, zostávajúci z 12 az 
14000 muzov, obliehal Nitru 7. mája, zbil Ku- 
cuk Mohamed basu pri Svatom Krizi, tak jako 
i pri Svatom Benediku basu z Novych-Zäm- 
kov. kde padló 600 Osmanov spolu s vodcom 
jejich Alim, a kde spolu vsetky debt a relá 
batozina Turkom odobratá bola.

Vsak ale ani Montecuculi, aui Souches 
mis tak zanimat nemőze jako Spork. Ti dva 
prvi neboli nikdy v Grave, kdezto Spork viac- 
razy cestou cez Oravu s vojskom svojim tia­
hol. Spork pochádzal z nemeckého grófskeho 
rodu ale v Cechách v druhej polovici 17. 
storocia osadlivsieho sa. Neni teda cudu ze 
v case tom, v ktorom sa povesf nasa pohy- 
buje v Cechách az po dues udrzavsia sa 
o Sporkovi tradícia povstala, bo vtedy este 
menu Spork tani udomácnené byt nemohlo. 
Tradícia táto udáva, ze bol Spork vraj svin- 
skym pastierom,*) potom ze si nadobudol

*) Slovník náucny pise o noiii v Vlll. d. na str.
904 stl. 2.: „Otec jelio drzel obyiejny selsky
dvur, na némi Jan Spork sprosté vy chován."

panstvo Kuks. I hovori ctalej, ze meno svoje 
nikdy nepodpisoval, ale ze podpis jebo zálezal 
v zamoceni dlane do cernidla a pritlaceni jej 
na patricné listiny, rozkazy a poukázky.

Podanie toto möze mat le,n na toiko cenu, 
na kolko ono muza prudkého, rozhodného, 
na malichernosti, malickosti a pletky nedrzia- 
ceho nalicuje, a ktory len svoju volu, svoj 
smer vozdy a vo vsetkom na zreteli má. Ze 
bol Spork taky, dokazuje i história. Bol on 
najslávnejsí toho casu generál jazdectva. — 
K naliceniu rázu jeho slúza i historické zá- 
pisky z jeho pozdejsieho vystupovania. Ked 
Montecnculiniu v bitke pri Svatom (iotharde 
1664 oznámené bolo, ze je bitka prehratá, 
a ked tento odpovedal: ,.co! prehratá? a ja 
som este ani sable z posvy nevytiahol,“ 
v tedy sa vrhol na Turka i on i Spork, 
a jich Tider rozhodol bitkn a doniesol vit'az- 
stvo krestanom. Ked sa ustalili vodcovia za 
uder, mal Spork padnuf na kolená a módiit 
sa: ,.o ty vsemohiici generalissimus tarn na 
nebi! ked sa ti nepáci mini, tvojim vernym 
kresfanskym defom prispief ku pomoei. tak 
aspoii nepomáhaj Turkom, a potom iste bo­
des mat radost z mis." Potom sa vrhol na ne- 
veriacich a bitka bola vyhratá

Ked teda bol Spork v stave k pánu Bobu 
takto hovorif, a ho na takyto spősob vzyvat, 
jako ze potom mohol zachádzaf s ludini ?

A práve preto sa triasla oravská stolica 
pred nini, Da len i pred menőm jeho.

Ale nemaluj certa na stenu, bo ked to 
urobis iste ho tu más.

Spork prisiel do Gravy s vojskom tak 
nenadále bez kazdého oznámenia. ze zmatok 
povstal po dedinách, ked boly ani nevediac 
jako vojskom obsadené. S]iork isiel prosto 
do Kubína a sosadol u viceispána Kleka Ku- 
biniho. i velmi sa nad tym zarazil ze ho lie- 
bolo doma, a ze úradne zaslany list ani len 
horevzaty nebid. Ale komu mal byt odany 
ked sa célé stolicné úradníctvo zu strachu 
rozutekalu. Najviac ale mrzelo Sporka ked 
ani Jónás Revicky neprichádzal, ktory od 
neho pokyv dostal. aby vojsko zásobami 
k dalsiemu pochodu potrebiiymi zaopatril. 
Jónás ale úmyslu svojmu viac do Kubína 
íieísf stály, nepohol sa, polozil list Sporkov 
trasavou rukou na stól, dal zavolat Lauceka 
a poslal ho s odpovedou do Kubína.
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Laucekovi sa to sice nepriam pácilo, 
ale vidiac ze to inácej neide vzdychol si, 
poknitil hlavou. odisiel domov, obliekol si 
najkrajsie saty co mai a vybral sa na cestu 
preinyslujúc a lámajúc si hlavu na tom, co 
má vlastne tak velkému pánovi povedaf a jako 
ho privitat. Ale bol on dobry latinkár a znal 
dve reci, z ktorych jedna zacinala sa s: „Jam 
dudum“ (uz dávno) a druhá: „Quoniam illu- 
xit“ (lebo zasvietil). Srdce jelio sa tedy 
rozohrialo, ked’ si pomvslel jako chvrecne 
prevedie tilohu svoju, ked obe tieto reci do 
vedna spojí. a tak vzdá Sporkovi väcii cesf. 
nezli druhym tudom. Spokojny teda sám so 
sebou peroroval sám pre seba cestou, az pri- 
siel do Kubína a dal sa u generáta oznámif.

Tu ho ale nechceli hned vpustit, co on 
neocakával, i pociival teda hlasné sióvá Spor- 
kove, v ktorych tento Lajtnantovi Michnovi 
prudké predvrzky rolni. Az ked tento bol 
trasúc sa prepustenv, zavolali Lauceka.

Poklonil sa, premeral generáta a zacal 
pozdvizenym hlasom: „Jam dudum nefando*) 
aniens desiderio dominationem vestram vene- 
randi nec non eximio prosequendi cultu - 
quoniam illuxit dies —**)

Tu sa ale Spork zarazil, a zvedave sa 
opytal: „a coze ste vy za blázna ?'

To miklo Laucekom, bo si vzpomnel ze 
mu i Jónás do bláznov nadával, ba skoro 
zacal uz na múdrosti svojcj pochybovaf. ale 
tu sa rozpamatal, ze general Ion preto tak 
na krátko hovorí, ze mu nedal slusnv t.itul, 
a tak ho oslovil zas:

„Domine perillustris!“
„Öo?“ opyta sa generál.
Laucekovi sa to sice nepozdávalo, ale 

pomvslel si. ze sa hátiam v tituli zmylil, 
a tak zacal: „Domine spectabilis!“

„£'o?“
To nim este väcmi trhlo, i vypovedal: 

„Domine magnified“
„Co?“
„Celsissime princeps !kí vypovie Laucek. 
„Co?“

*) Laucek sa tu musel pomylii. lebo „nefando“ 
znainená „zloreceny, bezbozny" a „infando“ 
„nevyslovny.“

**) Uz od dávno horiac nevyslovitelnou túzbou 
vasej milosti oddat úctu, a jej vyslovif zvlá- 
stnu fost pouevác prisiel den —

A tu si uz viac nevedel rady i klanajúc 
sa hlboko vypovedal s úsmechom, jako coby 
sa mu boly vsetky zriedla múdrosti otvorily: 
„Domine illustrissime!“

Ale Spork ani tomu rozumet nechcel 
a vypovedal teraz triráz: „co, co, co?“

Tu vysla Laucekovi para a zacal mu 
chladny pot na cele zjavovat sa, ale sue stary 
latinák, pomyslel si: „si fractus illabatur 
orbis“ (a coby sa svet i zrútit mal), rozsrdil 
sa a pevnym hlasom vypovedal: „Nuz teda 
pán generál!“

A tu sa Spork usmiechol. polozil ruku 
jia piece Laucekovo i vyriekol: „tak dobre 
stary kamarát! ale mi len povec kto si ty 
hriesna dúsa, co sa opovazujes s generálom 
Sporkom pletky prevádzat?“

Laucekovi to sice nepriam chutilo ale 
zas si len pomyslel ttalej: inpavidum ferient 
ruiiiae (zrúti sa nan neprestraseného), a tak 
povedal kto je, co dice, v kolio mene pri- 
chádza, rozprával ze sa Jónás Revicky za- 
prisahaJ nikdy viac do Kubína nechodif, i vy- 
pravoval o nebezpeci tomuto hroziacom, vy- 
pravoval o Stefanovi a Elene, i jako a jakym 
spősobom sa jich spojenie roztrepalo, pri com 
ale najilöraznejsie spominaf nezabudol jakú 
on sám tiez má galibu so svojim Martinom 
a s Evou, co je mim vsetko uz známo.

Oddychol si a nazdal sa, ze mu pri tom 
kamen zo srdca spadol, mysliac si znovu la- 
tinsky: salvavi animam meam (spasil som 
tym dusu svoju). Ale co pri tom k najväciemu 
podiveniu Laucekovmu nevvkázal Spork! Shi- 
zdil celo, myslel a premysloval asi za minutu, 
potom ale vystrúc sa po vojensky zavolal: 
„Lajdinant Michna!“

Miclma vstúpil hned do izby, zastal a po­
ciival rozkazy predstaveného svojho.

Generál Spork rozkázal: „zaprite lined’ 
tolioto latinského blázna, ale tak, zeby ziadna 
dúsa k nemű prijsf nemohla, a potom Ordo- 
nanc Nr. 1 ide hned na Revisnie so sest 
chlapmi a lined dovedie sem Jónása i Ste- 
fana Revického a Martina Lauceka. Mars!“ 

Michna vykonal rozkazy. Laucekovi ale 
nijak nepratalo sa do lilavy, ze ho dali do 
arestu len preto, ze si po Horácovsky myslel, 
a hovoril tak pekne, i tak pekné titule dával, 
jaké sa i najvysiemu zemanovi v uhorskej 
krajine dávajú. ()tvárai sice oci ze musel
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medzi vojskom masirovaf len pre samú Dobsin- 
skii múdrost alt- to mu veru nie nezpomohlo.

Spork sa ale nad tym ani najmenej ne- 
kormútil, no opásal si sablu, vzal sisak na 
hlavu a rukavice na rukv i ilal sa zaviest 
prosto k pánu Ferenvovi, v sprievode kiiaza 
svojho vöbec pattom Attianom menovaného.

Starke Ferenc pozdvihol svesenií hlavu, 
obozrel i zhrozil sa uhliadnnc ml razn ]>red 
sebou vojaka k nemű tak volne krácajiiceho. 
jako by boli start kamara ti, a ruku mu po- 
dávajticeho, zhrozil sa spolu ze prichádza 
s ním i katolícky küaz, jakového ott sálit 
v dome svojom nikdy neuvítal; hrdost zt-r 
manská ale mu ani na staré kolemí nedopu- 
stila ukázat pri tóm co len i najmensiu ne- 
vrlost. Pmlal teda ruku Sporkovi tiez. i po- 
klonil sa pred Attianom tak zdvorile. ze z tóim 
nie tak vriice privítanie. jako raéej povedomie 
a pycha zemanská vyzeraly. Chcel síee dac 
k uvítaniu predniesf. ale pohyblivv. energicky 
generál nedal mu ani ku slovu prijst. Khaz 
sa schylil nad knihou. k'torú Ferenc práve hol 
citál, a uvidiac ze to biblia, nie ale vulgata, 
prehrital sa dalej v nej. jako by lm tu ani 
nebuló; Spork sa zas opvtoval Ferenc,, ojeho 
rodinycli zálezitosfach obzvláste ale o Elene 
a Steiaimvi. o priatelsfve Jonásovom k nemit, 
u síuboch. o vyehove tych dvoch mlatlych 
ludí: a Ferenc priznal sa ku vsetkému. i-o 
uz vieme. bo bol hrd\ ze nikdy netajil pravdu, 
a myslel si. ze je história so Stetanom a Éle­
tmű beztak eelému svetu známa. a zt- len cas 
jich spojenia od Eleka predlzeny je.

l'u vstal Spork zo stolca, podal starkému 
Ferencovi ruku. a docela zdvorile mu pove- 
dal: „nebmle vám teda pán Rubini nemilé, 
keby som sa vám ja votrel do rodinycli zále- 
zitostí? a prosil by som vás keby som sa stal 
starejsím u vasíeh detí?-

Ferencovi jtri tóm zacalo srdce v prsách 
ratlostou klepaf. bo videl. ze i jeho potrzky 
s Jonásont na taky spósob prestaí musia, 
ktoré mu tak nentilé boly. ze lm az do clto- 
robnej postele priviedly. potom i ze sa jeho 
Elena teáit bude ked takym spósobont cím 
skorej oetne sa v íiárucí snúbenca svojho 
a na ostatok ze i brat jeho Elek nie proli 
tomu mat nebude ked sa tak chyrecny muz. 
jako Spork starejsím stane. Prave preto vy- 
povedal: „Tesí ma nekonecue vyslov vás.

pán generál, berent vas teda za slovo, a bil­
dete iste vy najmilejsím a najvítanejsím sta­
rejsím."

„Dobre pán Kubini" odvetí Spork, „ale 
budte laskavvm mi i cas űréit kedv sa to 
star má; prial by som si ale aby sa to stalo 
cím skorej, a pokial som v Ura ve.-

„Práve by to Inda voda na ntlyn Joná- 
sovi Revickému. ale ten sa teraz na inna 
hnevá,"1 odpovie Ferenc, „a potom knaza né­
mámé, bo sa ten. jako poénjein, tála po sú- 
sedních stoliciach: odisiel do Lednice k Drá- 
bikovi. ktory sa teraz Rrabicius*) volá."

„To nie nerolií pán Kubini," prerecie 
Spork, „xiilíte, mám ja tu kiiaza Aniana, a 
ten to lined do poriadku iirivedie.--

/mvlil sa ale, mysliac. ze Ferenc na jeho 
návrh pristane, bo sa tento vystrel jako len 
niolml v svojej starobe. uprel stlpkom uz mdlé 
óéi svoje na Sporka. poknítil hlavou a tichyni. 
ale prt-ca trasavym hlasom vypovedal : „Nie 
pán generál, nie: ja a moje diéta len vzdy 
pri nasej luteránskej viere zostaneme.u**i 

V tom sa ale i pater Anian, v prehriianí 
bibije éeského vvdania Hahylovho prestavsí, 
obrátil k Sporkovi i vypovedal: „nie pán ge­
nerál 1 tu nachádzam knihu. ktor.i je cirkvuu 
zakázaná, a ktorá sa len vo vulgate cítat 
smie. a preto sa ani vtískaf nechceni do ro- 
iliny. ktor.i sa liádam ani vo vvpovedi jtísma 
íievyzná: qui non audiverit ecclesiam sit tibi 
sicut etlinieus et publicanus ikto neposlúcha 
cirkev. toho drz za pohana a publikálta).“ 

„Mié-, zavolá rezkym hlasom S[)ork. „ubi 
múltai- leges, ibi múlta peccata i kde muoho 
]ired]iisov. tam mnolm prestupkov i. a qui pár­
éit malis, nocet bonis i kto zlym odpiisfa, skodi 
dobrymj a tak mlél"

Anian sa utiahol, a zvedavy Spork vy- 
povie k Ferencovi obráteny : „teda mi povecte 
pán Kubini, kde máte najblizsíeli kiiazov viery 
vasej? 1 tárni jich doviesf, ja budem starejsím,

*) Znátny z: Processus criminalis Nicolai Dra- 
biczius praedii-antis Ledniezensis. Die 4. 
Julii 11171. In i-xtraordinatio delegáló judi- 
cio Posonii terminatus.

**) Zuámo je u nás podanie o jednnin kálamista 
emberovi. vujakovi, ktory, ked bo umiera- 
júceho vojensky kiiaz zpovedat chcel, od- 
povedal: „küszönöm alásan, nem kell. mert 
én hóim mié csak az élt magyar vallásom­
nál maradok.



co mi verkli radosf robí, a o pár hódít) bude 
po svailbe.“

Ferenc odpovie: „vo Vefkej vsi je farar 
Kővár, v Istebnoni Mrva a Podhorskv v Zas- 
kove, kt.oi í sa tci az Fabri, Mervay a Subsil- 
vani podla vzoru veíkého Melanchthona, ma- 
gistri germaniae (uciteia Neinecka), co si tiez 
menő premenil, nazyvajú, a na co smc my 
pysní, bo lo pred tym nikdy ncbyvalo.“ *) 

nTeda dőltre pán Kubini! [iricbystajte sa 
ku svadbe za hodinu, lebo za dve. a jako 
vidím. bildete na eely /ivót povd'acnym Spor- 
kovi.“

Generál sa poklonil. i odisiel do Elekov, 
a tu sdeliac páni viceispanke úmysly i svoje 
i Ferencove spösobom preiiho inácej ueoby- 
cajnym útié a zdvorile, urobil koniec neko- 
necnému iirekvapeniu váznej panej, ktorá ne- 
majúc muza svojlio po boku sa neopovázila 
generálovi odporovat, a siúbila vsetko.

Sjtork sa poklonil, stisol ruku domovej 
panej, a odisiel do svojej izby dóstojníkoin 
sebe podriadenym rozkazy vydávaf, kde ale 
docela svoje predoslé pokracovanie a sióvá 
zmenil: prísnosf a zelezná vojenská podria- 
denost zaujala srdce jeho, ze sa zdalo. jako 
by si chcel násilie saméniu sebe posial v Ka­
biné urobené jednyni dúskom vvnahradif. Vy- 
strel sa. oprel sa na snbl'u, a odpravoval ge- 
nerálov, plukovníkov. kapitánov, tak na krátko 
jini len pár slovmi návodv dávajuc, zeby pri 
tóm kazdy clovek Ind zbladol. okrem jeho 
podriadenyeh, znajúcicb vzdy nezlomnú vólu 
a poriadok vojenskv vődea svojbo. i znajúcicb 
ze sa z jednej strany vojenstvu nikde tak 
nepriucia, jako práve v jeho skole. z druhej 
strany ale ze po prísnom vyplnení povinosti 
svojej v kazdom obiadé jim úplná vóla po- 
nechaná byva. A takych vődcov má prísny 
vojak najráeej.

*) Pán Kubini >a hadam o starsiu hadiéin nv- 
staral. bo by hol iste nezabudol, ze tíz pá- 
pez Honorius Stefanovi prvovencanéimt srb- 
skéniu (1 1S2) korunu pod ton várainkon 
ndelil. ked' si menő ..Veneeslav“ 11a Stepha­
nos" premeni. Tak Kastislav = Sv. Cres- 
rentius, Vladislav zrr Potentianus. — 
Kazimir z= Sv. Pacificus. — I .iidinila = 
Sv. Charitas, — Sfastny zz Faustus atd. 
Istvánfi tiez prekladá niená. k. p. Vük = 
Lupus, neskorsie Farkas; Pék, Péchy = 
Coquus atd'. Sasinék.

Ked sa to teda u Sporka jedno za dru- 
hym tak mlelo, a on sám jako osa. okolo 
ktorej sa vsetko [inhybovat muselo nepobnutc 
stál, otv-orily sa dvere a ordonanc Nr. 1. pri- 
viedla dnu i Jónása i Stefana Revického, za 
ktorymi Martin Laucek krácal.

Starv Jónás cbudák hol cely unaveny 
a zbladly, bo musel na svoje staré kolená 
na koni do Kubína prijsf. ke<f vojaci s nim 
ziadneho milosrdenstva nemali; Stefan ne- 
myslel o nicom pri célom sprievode, bo mu 
miié bolo túzbe srdea svojbo vyhovef, totiz 
uz jakymkolvek spósobom Elene priblízif sa; 
Martin na ostatok prisiel do Kubína spóso- 
bom cloveka nutnostou okolností tnenif sa 
nemobúcich pohánaného.

Spork podal ruku unavenému Jonásovi, 
a oslovil bo: rStarv pán! predvrzkv vám ro- 
bit neidem ze ste na mna zabudli, ale x ítam 
vas jako známebo mi pána; teraz vás ale 
prosím hned1 a lined odist k pánu Kubini 
Ferencovi i so synon: i s Laucekom."

A len pri tvchto slovách sa zatriasol 
Jónás i vvstúpil mu ladovy pót na celo pri po- 
myslení, ze sa má síst s vierolomnym Ferencom, 
i zadrgaly mu nohy i trasavym lilasom vypove- 
dal: ,.nie pán generál nie, to ja urobit nemó- 
zem. a ziadajte cokolvek odomna.len to nie."

..Pan Revicky" odpovie Spork, _vy pó- 
jdete k pánu Ferencovi Kubinimu, ktory vám 
povie preco ste sem prisli. pán Stefan pójde 
k svojej Elene, a Martin povie svojej Eve ze 
bude mat' za hodinu l.dio dve sobás. Ale abv 
si si Laucek zapamatal, kedy si pred oblicaj 
generála Sporka prvy ráz predstúpil. tu más 
sto dukátov," a pri tom mu odal do ruky 
mestek, „ale s tym dolozením. ze ked ti dakto 
menő Spork vyslovi abv si si vzpomnel na 
tento dnesni okamyh, — ked sa mono moje 
dvaráz vyslovi, abv si si dal pozor, a ked sa 
triráz vyslovi abv si slepo nasledoval co ti 
generál Spork odkazuje.“

Na to neodpovedal nikto nie, vidiac ge- 
neráfa rozdrázdeného a urcite hovoriaceho; 
len Martin zastenal: „otec möj, otec niój!"

„Neboj sa nie o toho latinského blázna,“ 
ndpovie Spork, ..lined prijde za tebon,“ i za- 
volal pri tóm: „kapitán Vrbnal-

Kapitán Vrbna vstúpil dnu, a dostal 
rozkaz: „zapretého Lauceka date lined sem 
priviesf.“



176 —

Jaky bol rozkaz. taky bol i vysledok: 
starv Laucck prisiel trasüc sa dnu v rukách 
instanciu liapisami majtic. Spork pozrel nanho, 
a vytrhol mu z ruky písmo i citál: Celsis- 
simo. illustrissimo. niagnitico, spectahili, per- 
illustri nec non generosissimo domino, domino 
generali Joanni comiti ab Spork de eadem, 
suae (’. R. majestatis ex intimis eonsiliario. 
plurium inclvtorum comitatuum primario ta­
bulae jmliciariae assessori. nec non plurium 
ordinum, specialiter autcm ordinis velleris 
aurei. qui primarius universae Christianitatis 
habetur, et quondam Burgundiáé conditus est, 
equiti meritissimo. insignissimo, conspicuis- 
simo, domino, domino mihi gratiosissimo, 
benignissimo, nec non mihi humillime, pecu- 
liari cultu speciosissime venerandissimo, co- 
lendissimo.“

I'.aucek pozeral na generála i myslel si 
ze vysledok prosby jeho ani najmenej sa 
v pochybnosf od rozumného cloveka uvádzat 
nemöze, ketf on to vsetko lat insky*) napísal 
a generálovi tolko titulov nadával, zeby sa 
za ne veru ziaden uhorsky zeman nezalian- 
bil: ale ked uz clovek ráz sfastia nemá, tak 
rob co dices, a hoc si jich ani nehladal. nuz 
fa preca nepríjemnosti potkajii.

Precítajúc Spork náslov písma zasmial 
sa i hodil ho Laucekovi do tváre prehovoriac: 
„nuz a coze ty latinsky blúzon so mnou 
dices?"

A tu prejala srdce Laucekovo nekonecná 
belast, tak ze sa nazdal ze je uz zivotu jeho 
koniec: ale zmuziac sa vypovedal: „pán ge­
nerál! dali ste ma zavref a neviem preco: 
i bol v ízbe papier, atrament a pero, a tak 
som si napísal instanciu zeby ste ma z mójho 
vázenia prepustit rácili.“

„Tak je dobre!“ odpovie Spork, „pre- 
pústam fa teda: idi so tvojim Martinom do 
Ferencov. povec Eve aby sa lined’ obliekla

*) lak sa i teraz u nás íudia nazdávajú ze uz 
májú vzdelanosti dost, keit pár slov v nia- 
darskom jazyku preduiesf znajú. Nie tak 
Nemei. Franeúzi. Taliani. Angliéania, ktori 
si váza u ktoréhokolvek národa viac mv- 
-lienku. jako skorupiuu. ktorou sa 011a za- 
kryva. t. j. reé. V nás este vzdy platí za 
eriterium vzdelanosti to: quod linguas lo­
quitur - (v kolku jazykoch hovorí) nikto sa 
ale nepyta o to. co je v tych jazykoch 
povedané.

pekne. Pánié zo zemanského rodu sú k tomu 
vzdy pripravené, ale chyzné nie. Mars!“ 

Laucekovci odisli.
,,A vv pán Revicky i starv i mlady“ ho­

vorí Spork, j.zauahajte vase rodinné sporv 
nme. Ze vám ziadno veno teraz, jako starejsí 
nedávam. je znakom tolio. ze oravskí páni 
i bez tolio rehelovaf budú. a jich majetky 
nine stúbené sú. Z tychto tri najlepsie a naj- 
vydatnejsie obeciam pánit Stefanovi. a kehy 
kto za zitia mojho chcel vám len vlas na 
hlave skrvvif. buifte ubezpecení ze Spork 
vsetko vynalozí, aby ste kedykolvek slusnej 
zástity dostali.“

Jónás chcel protestovaf, ale generál mu 
nedal ani k slovu prijsf hovoriac: ,,vy ste 
zemani uhorskí. a verni královi svojmu, a tak 
s várni ani tak zachádzaf nemőzem jako 
s druhymi: nemvslite si ale ze völa moja 
nie je tá samá u vás, jako u druliycli. Jdite 
k Ferencovi Kubir.imu, kde som uz poriadkv 
porobil, smierte sa, a bude hned z tolio — 
svadba.“

A ked Jónás z novu predvrzky lobit 
zacal. dostal odpoved: „nie da lej! viem na 
com stojím. a odpor netrpím. Vám len ne- 
mőzem povedaf: Mars'“

Odisli.
Spork stál sám, ale nie dlho, bo boli 

privedení traja kiiazi: Fábri, Subsilváni a 
Mervay.

rVítajte páni!“ prerecie generál, „knaza 
v Kubíne niet, a tak bude jeden z vás so- 
básif Stefana Revického s pannon íilenou 
Kubinich a Martina Lauceka s jej chyznou 
Evőn, a sice lined!“

„A ci uz vysly ohlásky?“ prerecie Fábri. 
„A ci májú uz dispensáciu, a vyvod od 

farára Kubínského?“ ozve sa Subsilváni.
rAh! co inna po vasom knazovi!“ od- 

vetí hnevive Spork, „a ked sa o dispensáciu 
tak staráte, nuz ju vystavím ja sám v mene 
cisárovom. — Páter Anian!“ zavolá dalej, 
rnapíste jim lined v mene cisára dispensáciu.“ 

Anian to mobil hned a Spork podpísal 
listinu i preriekol: rteraz je páni moji cas 
aby sme síi du kostola; pripravte sa!“

Ale sa tu Fábri ozve: „Pán generál! 
to je oproti cirkevnému poriadku, bo dispen- 
sácie len viceispán vydávat móze, a ten zná 
jako to robif má, vypocúva totiz stránky pred



sverlky ci nie sú v dákej pokrevnosti, alebo 
v tom gi'ärle, ktory je nie ustanovizhami cir- 
kve nasej zakázany, bo v tomto pripade must 
hyf vysia appellata k superintendentovi —“ 
a tu sa zamléal nechtiac hádam krála spo- 
inenuf.

,,A ja zase" vskoci do reci Subsilváni, 
„podia hlasu mójho luteránskeho svedomia 
a kiíazského povolania nesiniem dbat na listiny 
katolíckym patront napísané a podpísané."

„Ani vtedy ked jiclt generál Spork di- 
ktoval a podpisal?“

„Nie!"
„Kapitän Yojnár! - zavolá rozsrdene 

Spork, a ked sa tento sluzbu spolukonajúci 
dóstojník objavil, pokracoval s horlivostou 
vystnic ruku a prstom na obidvoch kitazov 
ukazujitc: „adjutant napise lined’ zprávu o 
tychto dvoch buricoch, Co ani cisara ani jelto 
splnomocneného generála neuznávajú, a vy 
jich prosto a zaraz do Presporku odvediete! 
Mars!"

I Fabri i Subsilváni chceli protestovaf, 
ale pornóét si nemohli i museli dalej, bo ge­
neral milosti neznal. Mervay sa zacal pri tom 
triasf, bo si pomvslel, ze má troch synov vo 
skolách, a styri dcérecky doma, i krvácalo 
mu srdce ked mu na uni zislo, coby si celá 
biedna jelio família pocala, kedby jeho od- 
viedli do Presporku a tarn snad do smrti 
zalárovali. Y tom pristúpil k nemű Spork 
prisne i vypovedal odmerane:

„Nuz a vy stary pánko! budete sobásit 
lebo nie? prijmete' moju dispensáciu lebo 
nie?-1

„Domine Illustrissime! kedhovorif rácíte, 
ze v mene hrálovskom dispensáciu vydávate, 
ja nie oproti toniu mat nemózem vediac jako 
sa i pán Jur. Thurzo i Imrich Thurzo, svn jeho 
tituloval, s ktorvm som sám bol vo Witten- 
bergu, ked on tam bol rector magnificus na 
universite, i ked tú chvrecnú, peknú latinskú 
rec pri odchode drzal 1616, a ked ho sto 
Oravcov od otca preiiho poslanych domov 
odprevádzalo, potom ked palatin, otec jeho 
célú universitu uhorskymi jedlami nachoval, 
a uhorskvm vinoni pocastoval. I pán Stefan 
Tököli sa teraz tiez, jako oni, tituluje: Co­
mes Stephanus Tököli de Késmárk, perpetuus 
in Árva eiusdemque Cottus Supremus et per­
petuus Comes, Eques Aureatus, S. C. R. Ma-

jestatis Consiliarius, Arcium item Árva et 
Ljetava Bonorumque ad easdem spectantium 
plenipotentiarius Director. — Boli teda i páni 
Thurzovci, i teraz pán Tököli Suae Caesareo- 
Regiae Majestatis Consiliarii: a tak ani nine 
neprislusí odporovaf, ked vasa milost v mene 
jeho milosti královskej dispensáciu vysta- 
viijete.“

,.Tak si teda khazko zaves plástik na 
chrbátu odvetí s úsmevom Spork, „priviaz si 
)iod bradu tablicky, a mars do kostola. Budes 
tani sobásit Stefana Revického s Elenou Ku- 
bínicb, kde som ja starejsím a páni Elecka 
sírokon, potom ale budes po druhé sobásit 
Martina Eauceka s Evőn, chyznou Eleninou, 
pri ktorych budú starejsi'mi obidva Revi- 
ckovci, to jest on a ona. ktorych si práve tired 
tvm tvojou káznou a na to nasledujúeim hokus- 
pokusom na veky nesfastlivymi urobil. Zapfs 
si to lined do matriky. a teraz — mars!u

Mervay odisiel. jako by carovnym pnitom 
poháiiany.

„Lajdinant Michna!" zavolal Spork, a ked’ 
tento dnu vstúpil, vypovedal: „i stari i mladi 
páni spoilt i s tvm latinskym bláznom so sv- 
nom i s Evőn prijdu hned sem od Ferencov. 
Mars!-1

Stalo sa: prisla skoro celá processia, 
pri ktorej ale stari páni. Ferenc a Jónás, 
podivne jeden na druhého pozerali, kdezto 
naproti tomu Stefan a Elena nevediac ani co 
sa jim robi, si stískali ramená, jako by si 
práve dnes boli prvy raz vyjavili. ze dvch 
jich duse na vecné veky tak spolusplynuf 
má, ze ani zivot, ani smrf, ani cokofvek na 
svete ho rozpoltit nemőze. A dobre vám tak 
mladi ludkovia! nikdy je nie tak dobre clo- 
veku, jako ked sa dusa s dusou objime, 
a zvláste ked sa to staf má i pred svetom, 
i pred Bohom.

Za nimi sli Laucekovci s Evou a jej 
matkou.

Spork jich vsetkych srdecne uvital po- 
dajúc vázne ruku kazdemu, a sa len na Jó­
nása namrzel. ked tento zacal hovorif. ze on 
na nie nepristáva, ak sa jelio budúca nevesta 
hned po sobási do Revisnieho neodobere.

Generál pozrel nanlio pravda nepriazni- 
vym okom, ale utisiijiic v tomto pripade vá- 
snivosf svoju lahostajne vypovedal: „ak to 
pán Ferenc pozvolí. ja némám proti tomu nie.“

23



— 178 —

Ferenc vypovedal: „áno.“
,Teda nerobte daromné pletky páni“ 

povie Spork. „pocimé k páni viceispánke, 
a hned odtial do kostola.“

I síi do kostola. Pán Mervay drzal skoro 
za dve hodiny velmi múdru a horlivú kázen 
o svatom stave manzelskom chtiac ukázaf, 
ze on vem zná kázat: zacal totiz od Adama. 
presiel cez vsetkych patriarchov az prisiel 
ku Kaane galilejskej, a na ostatok zakoncil 
tym. ze sa célé tu shromazdené panstvo tej 
svadbe podobá. Potom sosobásil, uz cely upo- 
tény Stefana s Elenou. na co nasledovalo 
sosobásenie Martina s Evou. bo by sa to vraj 
neslusalo, aby sa zemansky sobás s neze- 
manskym odrazu vykonávaf mal. 1 tu drzal 
znovu kázen, ale táto len za stvrf hodiny 
trvala. tak ze mu vsetci prítomní za to velmi 
povdaéní bcdi mysliac si, ze mladozenísi na 
to vsetko ani len nemyslia, a ti druhí z tolio 
i bez toho nie nemajú.

Ale beda!!
Red bolo po sobásoch. a generál Spork 

páni viceispánke rameno podajúc z kostola 
Horno-Kubínskeho vychádzal, zacal sa po 
ceste od Lestín prach pozdvihovaf az sa 
z neho naostatok postavy Eleka a Lajosa 
Kubíniho s Rapkovou ohjavilv.

Elek skocil z kona. bozkal zeuu svoju 
i opytal sa co to vsetko znamenaí má? a do- 
zvediac .--a. ze to bol sobás Stefanov s Elenou 
zakabonil sa a zastanúc si pred Sporkom 
v neobyeajnom a uiiho nikdy nevídanom a ne- 
pozorovanom rozculení vypovedal: „teda vy 
ste to pán generál, ktorv sa opovazujete 
práva zemanstva uhorského nohann slápat, 
ba co viac i násilne do jeho rodinych zálezi- 
tostí sa miesaí!? - Nech ste éokoívek: Elek 
Kuhíni vám teraz. vyslovuje pred celym sve- 
tom. pred pánom Bobom, pred ktorym sa 
klanat bude az do smrti, a pod holym nebom, 
ktoré je rúskou slávy jidio. opovrzenie svoje 
za násilenstvo vase familii Kubínich urobené. 
•la, hlava familie Kubínich, preklínam spo- 
jenie toto neprirodzené. a bez mójho vedo- 
mia uzavrete s tym dolozením, aby potom- 
stvo z tohoto manzelstva pochádzajúce az do 
desiateho pokolenia nikdy stastia nemalo, ba 
aby otec i synov i dcéry svoje mordoval, a aby 
si i synovia i dcéry otcov svojich i matky 
svoje vrazdit zapovinost drzali!!“

Kto kedy s Elekom Kubínim hovoril. 
nespozoroval nikdy, zeby on bol podobné reci 
z úst vypustil: ale i kto Sporka póznál, ni­
kdy si nemyslel, zeby muz tento tak pokoj- 
nvm pri podobnych slovách byt mohol, bo 
on skrizoval na prsiach ruky, a docela bez- 
vásnive vypovedal:

„Elek Rubini' vidís ze sa ia teba nebo- 
jím: abys ale vedel ze ma ty cez lavicku 
neprevedies poviem ti dac takého, o com ty 
hadam ani netusís. V tricat'rocnej vojne bola 
posta obnovená a 1615 od cisára Matiasa 
I.amorovi Taxisovi na vecné veky v celej rísi 
v leno*) dana, pri com si vsak vláda právo 
naddozorstva podrzala. Listy Michnové ku 
Tökölimu boli otvorené, a Tököliho k tebe, 
a tvoje k nemű tiez sa mi do ruky dostaly: 
tak viem co medzi sebou snujete. He Elecko, 
co na to povies? — A ked si teraz hol 
v Liptove, vo Spisi, alebo hadam u Ketzerov 
v Presove mna po tóm nie, ale vedz, ze si 
uz dávno v ciernej knihe zapísany, a ze ani 
jeden den neujde, kdeby kroky tvoje jiozo- 
rovnné neboly!“ — Potom sa málo zamlcal, 
ale na Eleka so shrzdenym célom jiozerajúc 
zase dórazne preriekol: „Pán Rubini! viete 
vy co? — Cely svet ma drzí za drz.ého su 
rového cloveka a tvrdého vojaka! Ja si z toho 
nie nerobím. bo mi je to docela lahostajné 
ci svet o nme smysla tak. lebo inak, ale dnes 
ma dobrá vöía napadia, a cheel som aspoii 
za jedon den zivota svojho byt úplnvm clo- 
vekom. Ten stary latinsky blazon mi vvhia- 
botal vsetko. co je medzi Stefanom a Elenou. 
i urobil som vdacne skutok íudskosti hoc 
i oproti tvojej véli. vedz Elecko mój rozto- 
milyü Dnes ma tvoje sióvá rozhnevaf ne- 
mózu, ale ver mi. ze by som fa inácej dal 
v zelezách do Presporku odvicsf, a ver mi 
spolu, ze ked teba, lebo kohokoívek z tvojich 
spojencov v jakejkolvek rebulii postihnem, 
prvého z vás teba dám stoknuf na rozen, 
a jedneho kazdého z vás potom postínaf 
bez milosrdenstva. bez kazdého najinensieho 
ohladu. Ale do Gravy prijdem iste. a hu- 
dem drzat nad várni prísny sútl, len dnes mi 
da.jte pokoj: nechcel bych kálit rozpomienku 
na den mójho hátiam najíudskejsieho skutku 
rozpomienkami na neludské skutky.“ 
__________ (Pokracovanic nasleduje.)

*) Feuduin.
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Rozpomienka.
Más co kraj sie jako ked sa 

Dve srdcia na vecnost spoja ?
Ked sa sebou snive milou 

Krásnou prítomnostou koja?

Más co krajsie jako ked sa 
Dve srdcia ku sebe vinú ?

Kdeby casto pol zivota 
Daly za jednu hodinu.

To je cas kde srdce pl né 
Láskou cely svet objíme

A svet len sta v chráme hozom 
Brata v cloveku vidíme.

Oj to je cas, ktory este 
Aj po rokoch srdce zbudí 

Ked sa do sna ulozilo 
Urazené zlostou ludí.

Plynú easy — srdce ztíchne 
Lábost zhasína ponialy 

A len iskra rozpomienky 
Tleje, kde vatry blcaly.

Ale duma rada pri tych
Milycli dávnych casoch dleje 

A v tedy vzdy iskra zblnkue 
Co v srdiecku ticho tleje.

A srdiecko silue zdunie 
Túzba budi ho jakási, —

A túzacia dúsa cíti
Ze lásku neznicia easy. —

Milo Tmacohorsky. *i

Zabudnutá.
Vysla deva za veas ráua 
Za veas rána do záhradky, 
Zastala si medzi kvietky 
Medzi kvietky medzi hriadky: 
Zahliadla sa ua tie ruze 
Na ruzové útié púcky 
Zaliala ju slza horká 
A pritisla k nádiam rácky.

„Ruze moje — útié puky,
Vy srdce chudobnej devy. 
Blazené len kym sa v púcku 
Zivot vás a cit vás jeví.
A ked sa vám raz otvori 
Lístok vás, — uz prehne dolu: 
Mati moja naco si ma 
Vychovala k zialu. k bölu.“

„Oj vy l'udia, co bez srdca 
So srdconi len zartujete!
Pan Bob dá ze aj vy srdca 
Nenajdete v sírom svete; 
Nenajdete potom ked vám 
Srdce po srdei zatúzi 
Ked pustú hrud vyborelú 
Cit samoty trápnej zúzi.“

Hiadí deva na tie ruze 
Na ruzové útié púckv 
Zaliala ju slza trpká 
Ze pritisne k nádiam rúcky.
K nádram búrnym rozvlnenym 
Horúca jich Mbosf hreje 
Ale z srdca vysumely 
I tie poslednie nádeje.

Milo Truchlohorsky

*) Vás pseudonym budeme setrif z priéiny Várni udanej. L’hádli ste úplne. le swe nepriatelmi 
vletkycb pseudonjTnov. vidiac v ních len istú maniu. c
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B u b I i n k a.
Tichym zblnkom na pramienku 
Bubiinka sa mala tvori 
A jej diiha svieti v kolo 
Jako ráno ziara zory.

Pride vetrik a zaveje 
A z bublinkv zase voda 
Zase ticho doki piává:
Skoda peknej dúhv — skoda!

Miloval som devu krásnu 
Láska srdiecka spojila;
Ja som úfal veenost blaha 
A bola to malá clivífa.

Prisiel vetrík, tichy vetrík 
A z bublinky zase voda:
A srdiecko trúchli. ziali:
Skoda mojej lásky — skoda!

Milo Truclilohoi'sky.

Odboj Veselínov.
Povest od ham. Tomáíika. 

(Pokraéo vauié.)

VI.
Radostny vliyr o velikom vífazstve, ktoré 

vojsko krest'anské vydobylo nad Turkami, 
rozletel sa po krajine jako blesk, no i sláva 
hiavnieho vojvodea Montecuculiho rozhlaso- 
vala sa po celej Europe. A nie div, lebo 
takéto rozhodné vífazstvo bolo posial nesly- 
ehané, neobyeajné. Az posial vypínaly sa 
turecké zástavy s velkou hrdosfou ponad zá- 
stavy kríza, az posial moc a nadvláda polme- 
siaca zdala sa byf nezlonmou, neodolatelnou, 
a panstvo Usmanov rozsirovalo sa vzdy diai 
a diai po krajinách západnej Europy jako 
povodeii. tak ze hrózou a straehom trnulo 
célé kresfanstvo uz i pred samym menőm 
vychyrenych, nepremozitelnych Janicárov.

A teraz práve bol sohnal velky vezír 
z celej oliromnej rise tureckej. ktorá sa po 
troch dieloch sveta siroko daleko rozprestie- 
rala. prepocetné vybrané, v ustavicnych bo- 
joch vyskúsené a otúzené vojská, ktorych 
J ad rom boly bója a krvochtivé pluky Jani- 
carov.

Preto bol boj u sv. Gottharda, ku koncu 
augusta 1605 svedeny, náramne tuhv zápas 
knity a velmi krvavy. ked sa tie dve veliké 
armady srazily; i trval od deviatej rahajsej 
az do stvrtej hodiny po poludní. Monteeuculi 
Prvy napadol Turkov. Turci a zvláste Jaid- 
cáii i teraz dia svojho obyeaja s divokym

zápalom revajúc „Allah, Allah!" vrhli sa na 
siky krest'anské. Tieto stojac pevne jako múry. 
odrázaly nápady jejicli zmuzile: no samí kre- 
stanskí bojovníci napádali obozretne Turkov 
hned z predu, hned z boku, lined od chrbta; 
i nedali jim nikdy oddychu. A ked boli ue- 
priatelia uz znacne dounavení a oslabení, na- 
riadil Monteeuculi vseobecny átok: i rútila 

•sa célú sila krestanského vojska a vrazila 
v pevnych sikoch jako by tvrdy kiin do stredu 
armády tureckej. I rozrazené boly voje ture­
cké na dve poly a hned na to, jako ked sa 
valí strasná povoden po zuriacej povíchrici, 
kiorej nie viac nénié v stave odolat, ktorá 
trliá a bori vsetky hrádze, vsetky zatarase- 
niny, — tak póráza znak kríza vsetky oproti 
stojacie caty polmesiaca. Nadarmo volá, laje, 
preklína zbesily vezír a rve si v zúfalstve 
bradu; nadarmo zúrivi basovia lionia ostrymi 
sablami svoje vojsko do nového zápasu: zma- 
tok v tureckom vojsku. Pluky tatarské, lahké 
konictvo a ostatnie vojsko nepravidelne cú- 
vajúc. hladalo v divokom úteku spásu; no 
Janicári nechcejúc svoju posavádnu vojanskú 
slávu zhanobif, bijú sa este vzdy chlap s clila- 
pom vytrvale, neohrozene na zivot a na smrt. 
Stalo sa, ze jicli cisarské pluky obkolesily 
zo vsetkych strán. a preca ani vtedy neustu- 
povali a bit sa ueprestávali, kym vsetci so 
slávou nevykrvácali.
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Tak sa stalo, ze v bitke tejto sesfnást 
tisic Turkov a to najviac Janicárov zahynulo, 
ze sto styridsat zástav, nesmiemy pocet 
zbroje, cely turecky tábor, i vsetky vojanské 
zásoby padly do moci kresfanom.

Preto bola i nesmierna radost z tohoto 
vitazstva nie len vo Viedni a v Presporku, 
no i vsetkych stolicach a kráíovskych me- 
stách, i>o vsetkych zámkoch dialy sa slavno- 
stné podakovacie sluzby Bozie, hrniely delá 
a maziare, zvonilo sa na vsetkych zvonoch 
a radostné chválospevy veriaceho l'udu vzná- 
saly sa k nebu. Tak to vsetko bol nariadil 
sám palatin krajinsky — Frantisek Veselin.

Po cas tychto slavnosti bavil sa palatin 
v banskycli mestách, a z Bystrice vybral sa s da- 
ktoryrai velmozmi na svoj lupciansky zámok.

Tak sine teda preca doniitili toho t'a- 
losnélio Taliana k tomu, ze sa nrnsel odvázit 
do velkej rozhodnej bitky. A Ida tym sine 
len jemu saniému dopomohli ku slave, ktorej 
by inácej nikdy néhol dosiahol. Tak recnil 
Oaky, kecf si lioli páni v palote zasadli a o 
minulej bitke besedovali.

Ani jej nikdy nezasluliuje. riekol Ná­
dazdy, lebo co sa vykonalo, to mámé d’ako- 
vat vlastue udatnosti a vytrvalosti celého 
kresfanského vojska, jako i vojenskej vysku- 
senosti a obozretnosti vsetkych jelio vodcov.

Ono je to pravda, prejal slovo Veselin, 
ono je to pravda, ze sa tu teraz po prvy raz 
na vojsku krest'anskom, umelejsim spósobom 
sporiadanom a vedenom, roztreskla surová 
presila a prevaha divokych Turkov: lez jako 
je kofvek, teraz uz ziada krajina, ocakáva 
Europa, ze marsai Montecuculi v boji neu- 
stane. ze teraz uz bude nasledovat bitka za 
bitkou, porázka za porázkou, — pokialkol- 
vek krajna uhorská nebude konecne oéistená 
od Turkov, a nase vítazné zástavy sa neza- 
chvejii na hradbách belohradskych.

Ved by to ozaj bola najväcsia liaiiba 
a podliactvo, ked by teraz azda, ked je nase 
vojsko vitazstvom na najvys odusevnené, malo 
sa zastavif na ceste slávy! riekol Eorgác

Ba teraz práve, pokracoval Tökiily, 
ked Turkov pochytil náramne veiky strach, 
treba jich neprestajne napádat, mestá a zámky 
z jich moci vyrvat a konecne vyhnaf jich nie 
len z krajiny ale z celej Europv, — nech 
idú, z kadiat prisli — do Asie!

Ano, naplnil sa uz cas, prejal slovo 
opät Nádazdy, aby sa jim jako nálezí od- 
platilo za vsetky tie hrozné ukrutnosti. vra- 
zdy a lúpeze, krvevylievania a tryznenia, 
ktoré popáchali ti divochovia na krajinách 
a národoch kresfanskych a nadovsetko na 
biednej vlasti nasej, ktorej vélikú ciastku 
obrátili na opravdivú jnistatinu. Kamkolvek. 
hla, zasiahly posial hordv turecké, vsadé len 
zo základov vyvrátené a rozborené mestá. 
vypálené osady, mecoin a hladom vyhubené 
obyvateístvo a divoká pást: je hrozná pa- 
miatka po nich.

Pánovia! skocil mu do reci Veselin, pá- 
novia, ja vám stojím za to, ze to odteraz uz 
inác bude a nasa krajina tak hlboko poní- 
zená a spustosená zase sa pozdvihne ku svo- 
jej moci, velikosti a sláve I-1

Ked toto palatin s olmom hovoril. vkro- 
éil do paloty Nagy, i klaiiajúc sa palatínovi 
a ostatním velmozom, óddal list tymito slo- 
vami: ,,Posol z tábora od marsala doniesol 
tento list vasej velkomoznosti.“

Veselin otvorí list a cíta dlho. Jeho celo 
sa zachmúrilo, tvár zbladla, ruky sa chvely. 
Po chvíli hodil list na stöl, i zvolal rozzlo- 
beny: Teda pokoj! . . . Sotva desat dní po­
rn inul o od vífaznej bitky a uz hla pokoj — 
a to hanobny pokoj s Turkom je uzavrety. 
Pánovia! krev sa vám v zilách pobúri, ked 
vám rozpoviem o podlych vyminkách tohoto 
pokoja. Cisár vítaz — kupuje pokoj! Haliba, 
haiiba!

Náramnv lomoz a krik stal sa v sieni 
a len z lomozu toho daly sa pocut tieto 
otázky: „co to? jako to?!-1

Ked sa trochu búrka utísila chytil sa 
slova Nádazdy: Nuz a stavy uhorskej kra­
jiny, a diéta, éi nemá mat uz ani hlasu. ani 
práva ozvaf sa, éi dice pokoj a jaky pokoj?!

Vsak sa to práve nás a nasej krajiny 
hlavne tyka. skoéil zo sedadla Tököly. My 
sme priniesli tie najváésie obete v krvi a 
v penazoch; nám ide vlastne o zivot, o bytie 
lebo nebytie.

Nás snem, riekol Cáky, má zákonoin 
poj istené právo a rozhodny Idas strany vojny 
i pokoja. Kto sa opovazuje nám toto právo 
ukracovat a odpieraí ? !

Toto právo, podporoval ho Eorgác, 
nedáme si za ziadnu ceuu!
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Snern sa musí na kazdy pád vyslovif 
v tejto tak nesmieriie dölezitej veci, prejal 
slovo sáli) palatin. Aim snem sa musi osved- 
cit pred Europou. — ale pocúvajte len páni: 
marsai mi dokladá v liste, jakoby ma chcel 
pokúsaf. ze si cisár umienil celnejsích vel- 
mozov do Yiedne povolaf,*) aby tani z üst 
jeho ministra slysali pohnútky. ktoré lm pri- 
malv k tak rychlému uzavretiu pokoja.

Co n an do jeho ministrov, vykrikol 
lmevlivo Tököly. My si nedáme od nich po- 
sopkávat, ani sa marnymi mami mamit!

Vsak my dobié známe. podporoval lm 
Nádazdy, ze je to tak nasnovano od radios 
visárskycli pre nasu potupu a na zkazu kra- 
jiny nasej!

Dietu. dietu treba svolaf, volajú vsetei. 
A to cím skör. dodal Tököly.
A Hasim vojskom obsadit vsetky krajin- 

ské zámky, horlil Nádazdy.
1 ja som práve tej mieuky, prejal slovo 

Yeselín. Ano myslíni. ze v tak povázlivych 
okolnostach. v jakyc.h zijeme. treba nám cím 
skör dietu vydrziavaf. Ale ktoré mesto by 
moblo byt na tento vas najpríliodnejsie ku 
zasedaniu snemu. úprimne vyznám, ze som 
v rozpakoch. Znám dobié na pred. ze vsadé 
speliúni a vyzvedaci nemeckí nás obklucovaf 
budú, — a preca teraz prisla doha. aby ka­
zdy bez vsetkého obávania a nátlaku otvo- 
renvm srdcom a svobodnym célom sa vyslo- 
vil. co pre dobro vlasti za najprimeranejsie 
uznáva. Nuz teda. pánovia. co sa vám zdá 
ktoré mesto by ste si ziadali volif ku vydr- 
ziavaniu tohoto snemu ?

Murán. Murán! volajú vsetei.
Dobié teda, riekol Yeselín uspokojene, 

nech sa vám po véli stane. Na Muráni za- 
sadneme si do krajinskej porady a ja rozpí- 
sem dietu náhle.

A Apafíilio, jako i liákóciho treba tiez 
povolaf do nej, nástojil Tököly.

Stane sa a to skrz zvlástnycli poslov. 
osvedcovai sa Yeselín.

Yivat palatínus! zahrmelo dvoranou.
Nech zije svoboda! dodal Nádazdy.

*) Caesar, ad 4111111 ejus munnuris faina per- 
tinuerat. quo se purgaret, consilii sui ra­
tionell! Hungaroi-um l’rimaribus Viennam 
evovatis, per Lobkovitzium. nimm tum aulae 
aduiiuistruiu reddi voluit. — Palma.

Free s tyranmi! dovrsil Tököly.
I rozislo sa vyi-sie zemanstvo a ka­

zdy pospiechal 11a svoju kuriu, aby sa so 
známymi poradil a na dietu prichystal.

Po uzavretom pokoji ocakávalo rakúsko- 
uhorské vojsko. ktoré nedaleko prepamatného 
bojiska táborom lezalo, (falsie rozkazy z Yie­
dne : pomoene ale vojská, menovite l'rancüz- 
ske, talianske a nemecko-rísske prepustené 
boly 111101? domov. 1 rozlúcac sa so svojimi 
spolubojovnikami, rozehodili sa do svojej do- 
moviny, - a kadekolvek isii, vsadé boli pri- 
jati s velikou nadsenosfou.

Y nádbemom velkému tureckéinu vezí- 
rovi odobratom siatre, ktory sa marsalovi za 
kőrist dostal, sliromazdili sa hlavní velitelia 
cisárski ku porade. Jedni si hovefi na hod- 
bavnyeh. zlatom bohate vysívanycli divanoch, 
druhí prechodili sa po ozdobnych po zemi 
rozost ret véli perskych kobercocb, daktorí ob- 
divovali skvostnu zbroj a drahé náradie, da­
ktorí pochutnávali si ciernu kávu, nápoj to 
v Europe v ten cas este neznámy, 110 Tur- 
kom velmi oblúbeny, jehozto hodnú zásobu 
nasli v tora siatre.

Nápoj to cicrny. sapperment, riekol Susa. 
keit uz dakolko casí tóim ueobycajného moku 
vypil. nápoj to cierny jako uhol, liorkv 
jako bleu: 110 rozochvieva krev a napína 
/ily do buja, jako coby pekelny kamen.

Na moju vest, to je nápoj pre vojaka. 
prisvedcil Nigrelli. Ja bych radii, aby ka- 
zdému chlapovi pred bitkou aspon za pol 
holbv nalialo sa z neho do hrtana.

A to za lmrűca, podporoval Karatta 
mienk 11 oboch, aby tak tiekla cierna krev 
turecká prűdöm, kecf jim moja sabta otvorí 
zilu pri pazeráku. l'si aby jicli kosti oberali! 
Mne je to rozkos v kivi sa brodif.

leráz uz tvoja ostrá sabla v posve hrd- 
zavet musí, riekol so smiechoni Karatta, 
l>reto ti radím, abys ju obviazal ciemym 
závojom 11a znak smútku.

Zial Bohu, vzdychol si Sjiankau. ze 1110- 
hutny orol cisársky práve teraz v svojom 
bystrom a tak sfastnom lete sa pozastavif 
musel!

A ze nase vítazne vlajúce zástavy, ktoré 
sme m\ rímeli v/tyéit 11 a líradby belohradské



musejú sa zase poskladaí na miesto odpo- 
cinku, dodal Spork.

Böh mi je svedok. horlil Kopp. ze nie 
len nám vodcom, ale celému vojsku bol tento 
náhly pokoj nad mier neocekávanv.

Ba tak nemiin sa dotkla zvest o tomto 
pokoji násho vojska. jako coby sine boll pre- 
hrali bitku. mrzel sa Sfrassaldo.

A ked si este povázime uhorské vojsko 
a uhorskych vodcov, sapperment, ti Imii vsetci 
jako by hromom omráceni, ked slysali, ze je 
pokoj uzavrety. riekol Susa.

Nie len samé vojsko tu v táboré, pri- 
sviedcal Vrbna, ale velmozi a zemanstvo 
repce zjavne po celej krajine i na pokoj, 
i na vládu viedenskú, i na nás. Ano mnohí 
vyhrázajú sa nám jako svojim nepriatelom 
a zradcom.

Per bacco. vyskocí z divanu Montecuculi. 
Znám ja to páni velmi dobre. Jako náhle 
sa Uhria o tomto pokoji dozvedeli, hned na- 
stala medzi nimi náramná nespokojnosf a roz- 
horcenost, ze sa to vraj stalo bez vedomia 
stavov a na zjavnú skodu krajiny. <> tóm som 
hned pisai do Yiedne a císar práve teraz dal 
povolat najcelnejsích velmozov uhorskych. na- 
loziac ministrovi kancellavovi Lobkovicovi, 
aby jim vec vysvetlil a jich presvedéil. jako 
bola velmi nutná pre nasu rísu potreba 
pokoja. Ja sám povázac dobre vsetky 
okolnosti a stav celej rise, vvznávam úpri- 
mne, ze som radii ku pokoju. acpráve i u 
mim ziadost vojenskej cti a slávv nie je me- 
nej vábivá, jako je pri vás. pánovia a dru- 
hovia moji!

V öli cisáryej podrobujeme sa vsetci 
ochotne. riekol Vrbna.

Na moju rest. vyvolal Nigrelli. vojak 
nesmie odndúvat, ani mudrovaf, ale poshichat !

A do politiky sa nemá velmi staraf, sap- 
pennent, podporoval oboch Susa

Tak to ma byt, prisviedcal i Spaukau. 
A ja króm toho vyznaf musím, ze sa mi tá 
pomoc cudzozemského vojska nijako nelúbila. 
Ved, jako sine to vsetci s nevolou pozoro- 
vali. to pomocné vojsko francúzske nestaralo 
sa tak p.vyhnanie Turkov z krajiny, jako 
radnej o to, aby nám Uhrov odcuilzilo.

Aby psi jich kost.i oberali! srdil sa Ka­
raffa. Preto oni tak borili od nás. a len sa 
s odbojnymi Uhrami priatelit chceli.

Per bacco! riekol nahnevany Montecu­
culi. Vie o tom dobre uz i eisár sám.*l jako 
i to, ze velmozi a vodcovia uhorskí vsetko 
nám na priek robia. Povázte pánovia! Teraz 
to uz tak dáleko prislo. ze mesto Kosice, 
kam by mal ist oddiel násho vojska na zi- 
mosné hospody, uz popredku zrovna prijaf 
ho odoprelo. Ja teraz pred vami otvorenn 
chcem hovorit co som i do Viedne oznámil. 
PThria zamyslajii v skutku zle oproti dvoru 
rakússkemu; oni vydrziavajü tajomné schó- 
dzky a kujú zradu. Na to ja mám isté zprávv 
a dökazy od nasich vyzvedacov, ze dujú ka­
men jako hadovia. Preto, pánovia. majte sa 
vsetci na pozore. Áno napomínam vás snazne. 
striehnite na vsetky ciny a kroky nespokoj- 
ného zemanstva; lebo verte mi, ze tu v kra- 
jine od samych Uhrov hrozí nám vacsie ne- 
bezpecenstvo nezli od Turkov. A sfastie pre 
nás, ze na tento cas budeme inat aspon od 
tvchto pokoj. aby sme mohli Uhrov pevne na 
úzde drzaf.

Prejde jim chut po odboji, udrel Susa 
rukou po sable.

Psi aby jim kosti ohrali, zasromotí sa­
blon Karaffa! Sekneme jim zily. a pobúrená 
krev hned sa jim utísi.

Tu vstúpil dnu posol a óddal marsalovi 
list od cisára.

Montecuculi precítajúc list, hovorí s vy- 
jasnenvm célom: Co som si v tychto fazkych 
okolm'Sfa eh predovsetkvm ziadal. stalo sa. 
Vsetko uhorské vojsko sa teraz rozkazom ci- 
sárovym rozpustí domov a zámky krajinské 
obsadíme mv nasim vojskom. To je vyborne: 
nech zije cisár!

Nech zije. volaju vsetci.
Od teraz teda sme my pánim krajiny, 

riekol Susa uspokojene.
Ha ba ha. sineje sa Karaffa. No ved to 

Uhria i dobre pocífa!
Jakonáhle sa uhorské vojsko rozíde. do- 

stanete odo rniia rozkaz, kam mate kazdy so

*1 Auxit timores Caesaris Montecuciilus, rum 
oh praeteritas cum Zrinio aliispue Hungaris. 
duribus siinultates, et negata olim a Casso- 
viensibus militi suo hiberna, uffensus, llun- 
garos de minus sincera in Austriacam do- 
mum volunte et clandestinis molitionibus 
accusare non dubitavit. Pahna.
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svojim oddielom odtiahnuf a ktoré zárnky 
a tnestá obsadif.

Nech zije marsai! nech zije vodca mis! 
sláva bojovníkom! volali vodcovia, ked Mon- 
tecuculi poslednie sióvá dopovedal.

Navracajúci sa z X'iedne velmozi navstí- 
vili palatína na Jupcianskom zámku, ktorych 
on túzobne cakajúc radostne prijal.

Nuz pánovia, tázal sa jícli Veselín po 
obapolnom pozdravení. nuz pánovia, coze vain 
hovoril cisár?

Cisár prijal nás síce blahosklonne. ale 
o pokoji nepreriekol ani slova; no npravil 
nás ku ministrovi kancellárovi Lobkovicovi. 
ze ten mim vysvetlí vsetko, odpovedal Ester­
házy.

A fen. jakiize udal prírinu lak kvapného 
a prenábleného kroku, ktory pobúril célú kra- 
jinu a nad cím zarazila ss Europa? dopy- 
toval sa zvedave Veselín.

Vyznáni úpriinne, odpovedal Forgác, ze 
vsetky vysvetlivkv Lobkovicove boly tak ne- 
jasné a nedostatocné, ze nás nijako uspoko- 
jif nemohly.

X setky jeho liché reci a bezzákladné vy- 
hovorky upevnily nás do konca v tóm pre- 
svedcení. riekol Nádazdy, ze vyjednávanie 
o pokoj s Turkom stale sa pod jakymisi taj- 
nostnvmi vyminkanii. ktoré pred verejnosfou 
neprezracnvm závojom snail navzdy v úkrvte 
zahalené ostaf májú.

Toto pokracovanie s mami. krúti hlavou 
Veselín, je nadmier podozrivé a nebezpecné. 
Ved nie jednotlivym velmozom, ale krajin- 
skémn snemu, nie povrclme a ciastocne, ale 
ii[ilnr a v celej pravdivosti a hodnovernosti 
<a maly predlozif k odobreniu vsetky vvminkv 
pokoja. Tak to sebou donása právo a zákonv 
posvatnej koruny sv. Stefana! No. ale preea 
jako ze jich udáva Lobkovic?

Z jeho reci, odvetil Forgác, tolko sme 
vyrozumeli, ze na ziadost vezírovu povolil 
a uzavrel cisár s nini pokoj na dvadsat ro- 
kov, ponechajúc Turkom Velky Varadín. Nővé 
Zárnky, Novohrad. A za to májú cisárovi 
pripadnúf zárnky Rákócovské okolo Tisy. Co 
sa tyka Sedmohradska, z tadial sa májú rá­
zom vystahovaf i cisárske i tureckó vojská 
a krajina svobodne má si vyvolit svoje

kmeza. No, co je najpodivnejsie a najurázli- 
vejsie pre nás i pre célú rísu, cisár Leo­
pold má poslat sultanovi na dar 200,000 
zlatych.

To je haliba zvolal Veselín, to je po- 
smech neslychany pre célú Europu!

Veru haliba a urázka pre nás nesmierna, 
prisvedcoval Nádazdy. Teda král uhorsky jako 
vífaz kupuje si od premozeného nepriatela 
pokoj za peniaze! Naco ze teda i ziadal od 
mocnosti europejskych tolkú pomoc ?1 Naco 
zapocínal s toikyin hlukom túto vojnu, ktorá 
tak utesené nádeje vzbudila nie len pre nás. 
ale i pre célú Euroim, ked zamyslel ku- 
povaf tak hanobny pokoj za peniaze?!

Ha ciby ozaj. hovoril nahnevany Veselín, 
hol povolil i pájiez Alexander tak znainenité 
sunnny, i rísa nemecká. i Francia a Italia 
tolko pomocného vojska, keby boli mohli len 
pomyslef na to. ze i ]io najskvelejsom vifaz- 
stve nie vlastne nevyliráme, no prehráme?! 
Ano prehrali sme to, co si najvyssie cenit 
mámé, nasu národniu cost a menő ilobré pred 
Europou! A naco som i ja svolal pod zá- 
stavy vsetko k böjti schopné muzstvo z hor- 
nieho Uhorska ?! A sislo sa veru tycli soko- 
lov v tak velikom pocte a s takym zápalom 
do bója za osvobodenie nasej ubiedenej kra- 
krajiny odusevnenych, ze smelí a schopní 
vodcovia s takymto vojskom mohli divy udat- 
nosti a st'astia válecného vvkonat a nepopu- 
stif. dokiat by sa Turci az do poslednieho 
chlapa neboli von vyklúdili z krajiny. I budú 
nás zasc napádat mestá, osady nase lúpif, 
vypalovat a pustosií jako predtym. Beda mám, 
beda nasej vlasti!

X setko sme my to zivymi barvami lícili 
Lobkoticovi, riekol Esterházy, ze nám ne- 
treba takyto pokoj, ktory nám viac skodí 
jako zjavny boj. My sme mu predostreli. ze 
nase vojsko ziada vojnu a dice sa bit az do 
poslednieho muza. Ale vsetky nase námitky 
boly daromné. On sa nedal nijako premluvit, 
ale vzdy len opakoval, zeby preca konecny 
vysledok vojnv vekni nejisty bol bvval a ze 
uz i nedostatok penazí ku dalsiemu vedeniu 
vojny bol velmi citlivy a povázlivy.

Lz s tymi 200,00u zlatymi, ktoré slúbil 
sultanovi, uz ci jako dán uz ci jako dar. bolo 
by sa dobre zaopatrilo nase vojsko, namie- 
tal Xeselín.

,
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Kroni folio, riekol Forgác, nestydil sa mueíme, ac nám je to nemilo. teraz uz pli­
hovorif Lobkovic, ze vsetkého näselni vojska stát na véli cisárovej.
nenie vela, ze — My nechceme dokázat chabosf, skocil mu

I co do poctu, pretrhol mu rec Veselín, prudko Nádazdy do reci. No, niv nechceme
i co do chrabrosti a odvaliy prevysuje ono ani nasc práva zadaf! Nech sa osvedcí kra-
a imád it tureckii, ktorá následkom tej to po­ jinsky snem, a to cím skór, aby póznál svet,
ra zky je az velmi ztencená a málomyslná, jako smyslajú Vhria. Palatin má teraz právo
no prejde i vela casu. pokym dostane novej i povinnosf svolaf národ do snemu!
posily. I ja za to mám, podporoval Nádazdyho

A konecne dolozil i to, lmvoril Nádazdy, mienku Veselín. My musínre snem vydrziavat,
ze to pomocné cudzozemské vojsko je nespo- aby sa národ osvedéi 1, ci dice s poctivosíou
lahlivé. na ktové sa vvaj nikdy s istotou zif. éi s haiíbou zaniknut medzi národami.
opieraf nemözeme. A jneto som uz rozpísal dietu na Murán,

To sa bilo, zastával Veselín, jako nálezí i mám nád ej u, ze sa nie len poslancovia
a holo hotovo za osvobodenie Vhorska z pa- miest a stolic, alc i vefmozi dostavia tam do
zuvov tureckych hit sa az do poslednej kvapky porady a to vo veikom pocte, jako to dóle-
krvc. zitost veci vyhladáva.

Teraz je uz vsetko ponecase. ohlásil sa Dostavíme sa, nech zije vlasf, nech zije
Andrási, a nie nám nepomózu na se stíznosti. palatín! hrmí to dvoranou.
ked je ráz pokoj uzavretv a podpísany. Vív i

(Pokracovanie nasleduje.)

O(iveta na A. iSytnianskeho
„Nad mohylou M. M. Hodzovou.“

Vo zialue struny varyta svojho Kol Bielej IIorv tisíci stoja
Udriet coze fa primalo ? Pomstitelia to Husoví;
Ze Bodza zomrel. ver mi. bracek möj, Xárodu Cecha svitá, uz svitá
Tebe sa vo sne len ziláló. Predoslej slávy den novy!
Bodza nás zije, zif hude vecne,
Pokial nasa Tatra stojí. Bracek mój zlaty. tv mue neveríí,
Takého muza, vodea národa Ze pravdou je moje slovo:
Ni smrti kosa neskoli. Podze. oj pod’ze so mnou na pole.

Na biele pole Kosovo.
Xeverís fonni ? Pozri len brat möj. Tam tebe chrabrí Srhi povedia
Na krála lúd "Svatopluka! Ze Lazár cár este zije;
Ci hu vzdor tisíc minulych rokov Ze on je vodcom slávnej Srbie
Nebráni dries jeho ruka? A dnes, zajtrá Turka zbije!
Ktoze by iny v stave bol byval
Ochránií ho od poroby. Poveclz, ej povedz Kozákom donskvm
Ved sa rútily, jak morské vlny, Ze niet veíkého Ivana.
Nan pnxdy pekelnej zloby. Ze niet Ivana zo Záporozta

A'seho kozáctva hetmana. •
l’odaj mi ruku, zlafy bracek mój Oni sa, jako búra rozlúta
Pod so mnou na breh Vltavy. Jak ciernych nebies hromu tresk;
Coze tani vidís ? Hrdinu Zizku Jich óéi cierne siskria sa hnevom,
S níiri In du vífazné davy. Jako blískania jasny blesk.
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Nesmút viac. brat mój, vezmi varvto.
Co fa kti smútku primalo;
Vezmi ho, vezmi, praskni s ním rázom 
0 zulové Tatier bralo.
A ked sa ono na tvrdom skáli 
Na maié kúsky rozbije,
Ver mi, ze zcvendzí: Uj ja som lhalo,
Hodza neumrel, no zije!

Ad. Svatopluk Osvald.

0 b s i t n í k.
Veielohra vo troch jednaniach. 

(Pokracovanie.)

Jednanie tretie.

Javiste to same, co v druhom jednaní.

Vystup 1.
(Valentina a Julka.1

Valent, isediac na lenoskc má o dián 
podopretú hlavu, po chvíli pozdvihne hlavu. 
Na jcj oblicaji dajú sa poznaf znaky nedávuo 
prestátej t'azkej nemoci. Obráfac zraku mdlého 
k Julke tichym hlasom hovorí): Ale Jtilka 
moja. tak fazko k památi prichodím, a na 
co sa rozpomínam zdá sa mi jako by to iba 
sen bol byval 1 Ja som dlho a fazko musela 
byt nemocnál

Julka (ktorá spoluútrpne hladela na 
nu. preniknute) Iste milosf slecinka. boly ste 
dlho a to célé 4 tydne nemocná; lezaly ste 
V horiicke od toho osudného dna.

Valent, fúzasom.) Teda styri tydne 
a to v horúcke bola som nemocná! Iste v ho- 
rucke, lebo. jako hovorím, fazko zberám moje 
rozpomienky. ■— Hovorís, ze od toho osu­
dného dna? - jakého osudného dna? Ja sa 
nemózem na nie rozpomenut; pomoc, miiá 
Julka mojej památi, pomoc mi zberat moje 
rozpomienky. —

Julka fneodhodlano.) Ach drahá sle­
cinka. naco rozpomínat sa na to. co nám 
velkú bolasf a utrpenic spósobilol lepsej 
kebv sme na to na veky zapomenuli!

Aalent. Nie tak Julka moja mv sa 
práve rozpomínat mámé i na bolasf a fazké

utrpenie. aby sme jednak na budúcne boli 
opatrnejsími, chránac sa toho, cohy nám také 
utrpenie spósobif mohlo, jednak aby sme zmu- 
zilosti dosiahli oproti btidúcim utrpeniam! 
(zamysli sa a po chvíli pokracuje.) Ach áno! 
tak je. uz sa rozpamätam. Ten list - Bor- 
kócimu stub a konecne ten sjiev —; ach 
ten spev vsetko dovrsil! (zastre si rukama 
oci).

Julka. Drahá slecinka. nedotvkajtc sa 
rany srdea vasho. Ved cerstvo zahojena rana 
tahko sa otvára a potom znovu krváca.

Valent, (pohliadne na hu slzavym zra- 
kom.) O noch krváca. to chcem. aby krvá- 
cala. lebo len opiit k zivotu jirichádzam, ked 
svoje rany (ztísi a polozí ruku na srdee) 
znovu pocinam citif. Ten spev, ach ten spev! 
To hoi spev tubezny, anjelsky' Srdee jako 
magnetiekou silou dotknutc. sünt* pocalo bit, 
tak ze omdlief muselo. Bol to mily anjelsky 
hlas. ale vtedy ach I pro roniace slzy ne­
mőze dobre vravet) ba i teraz — anjela 
smrti. f) preco som vtedy skutku hned 
nezomrela: lebe ved <om nepremozitedlnym 
istym citom. citila skutocnii pritomnosf jeho. 
Ach kto to bol? ved som cítala jeho uinrtny 
list!?

Julka iprenikmitym hlasom.) Naco sii 
vám tie bolastné rozpomienky. milostna sle­
cinka? — Pytate sa kto to bol. co vás tym 
spevom tak prestrasil?

Valent. Nehovor to: mna nepostrasil. 
ale sladkou bolastou tak zaujal, ze to srdee

ifegjseg
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moie ziiiest nemohlo. Hádam znás kto to 
bol?

Jul ka. Znám, drahá slecinka, bol to 
obsitník.

Valent, (udivená.) Obsitník ?
J u 1 k a Áno obsitník, a to práve ten, 

o ktorom som vám bola zpomenula, ze ho 
za dákusi domnelú krádez boli v nasej krémé 
lapili.

Valent, (jako vo vytrzení.) Möj Milo- 
slav a obsitník? — Ved iste on to spieval, 
to jeho pieseii.

Jul ka (bolastne.) Drahá slecinka, ne- 
pohruzujte sa zas do tych trudnych a za- 
lostnych myslienok, to by neomylne opäf 
skodilo vásmu este slabému zdraviu. Vvpúd'te 
tú myslienku z duse vasej, ze by ste boly 
v onen osudny «len pána Duhinského spievaf 
poculy, lebo jako hovorím bol to iba jedon 
obsitník. a obsitník nemőze byt pán Dubinskv.

Valent. Ach áno, Dubinskv to nemo- 
hol byt, lebo ved je ten uz mrtvy. — Ale 
predea, kto to mohol byf? — Ach jak bycli 
rada zivot möj za to dala. keby ten obsitník 
bol möj Miloslav!

Julka. Slecinka! to bol obsitník chromy 
na ruku a nohu.

Valent, ;so zápalom.) Ach nedbám co 
by na vsetkych údoch zlámany a okaliceny 
bol, len keby to bol moj Miloslav! Ja bych 
mu ranv jeho mojima vlastnyma slzama vy- 
myvala; ja bych zápal bolastny v nich mo- 
jim vlastnym dychom chladila; ja bych ho 
v noci vo due jako zretedlnicu v ociach nio- 
jich opatrovala a strázila: a kedbych ho 
uzdravila. potom bv bol zas möj, (nőj na 
veky! — Ale ach ^zastre si ocij on je mrtvy, 
pie inna navzdy ztrateny.

J u 1 k a. Zazente tieto trudné myslienky 
o onom nestastnom obsitnikovi z duse vasej.

Valent. Nemozno, miiá Julka! lebo to 
bol blas Miloslava, to bola pieseii jeho! — 
Jak bych rada videla tolio obsituíka. jak bych 
rada aspon jedno slovo s nim prehovorila, 
lebo neomylne, on musel znat Miloslava, ked 
zná jeho pieseii, a zná uapodobnif hlas jeho!

Julka. t Jako by sa na cosi rozpome- 
nula.) Teda ziadaly by ste si vidiet tolio ob­
sitnika a s nim sa rozprávat? To by velmi 
lahké bolo.

Valent, (radostne.) Co hovoris, ze velmi 
lahké? 0 doved mi ho sem, a tu najväcsiu 
sluzbu mi preukázes.

Julka. Preco nie, slecinka, len nebudte 
tak kvapná, casom sa to stat mőze.

Valent. A jako? — Ci ho znás? jako 
sa k nemű dostanes? Kde je on?

Julka. Budte bez starosti, miiá slecinka, 
vasa völa má byt naplnená, majte iba pozho- 
venie. — Ja ho síce neznám; ale ho zná möj 
Pistik, a ten — (síbalsky sa usmeje) uz len 
dac k vóli mi urobit musí. On mi ho musí 
vyhladat a coby kde bol. — Lei tu je iná 
otázka! Jako ho k vám priviesí? Vás pán 
otec od tolio nestastného vyjavu, velmi bol 
rozhorleny nanho, a dal ho na vsetky strany 
hladat, abv ho potrestat mohol; teda to je 
steglivá vec ho do násho domu doviesf. — 
No ale nie to, uz sa dáka prílezitost vynaist 
musí, a ved i na pána Boha dac porucit mő- 
ieme. Budte dobrej rnysle, slecinka! — Lei 
teraz uz do tej zahrady jako mi vasa milost 
páni matka naloiila, abych vás doprovodila.

Valent, (upokojená.) 0 ty priatelka 
moja jediná, Julka moja! (Obímeju.) Podíne 
teda — azdaj okrejem v tej bozej prírode! 
(Obe odídu.)

Vystup II.
(Páni Jahodnická, pán Jahodnicky 
v rozhovore varocia dim a sadnú si: ku 

koneu Pista.)
Páni (nnzute.) Este teda posial ziadnej 

známosti nemás, ktoby to ten obsitník bol 
a co a zaco ten nestastny spev pri nasom 
obloku sa viest opovázil? —

Pán (bojazlive.) Veru nie srdce moje, 
vsetko moje vyzvedanie posial bolo daromné.

Páni. Skoda, ze som sa v tej tak cha- 
trnej veci na teba zpustila. Kebych ja to bola 
na seba vzala, iste posial bych uz nie leu 
vedela o nőm, ale i jeho samého v rukách 
bola mala. Tys vskutku uespösobny k takym 
veciam.

Pán. Nehnevaj ze sa srdce moje; co je 
nemozné, je nemozné. Ked sme ho v prvej 
pobúrenosti mysli nasej zabudli daf stopovat. 
tym sme mu dali casu. abv dostatocne ukryt 
sa mohol. Teraz dia műjho zdania. lepsej 
urobíme, ked trochu veci dárne zaspat. abv 
sa ubezpecil. ze naíiho nik necihá: po case
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on skőr vylezie zo svojej skrvse a smid ze 
sara dobrovoine do klepca padne.

Pani ijako pre seba.> Je na tora cosi, 
ale ihlasnejsie) preca stopovai sa niusi.

Pán. Iste; ved sora preto i násmu zi- 
dákovi Jakubovi nalozil. a by vozdy oci otvo- 
i'eiié mai na Iudi takvch, ktori by tomn ob- 
sitníkovi podobali sa, lebo ved on teraz 
i oblek preinacif si incize.

Pani (Sotva ho pocúva jako by sama 
pie seba. i Ale co ten Borkőéi nie nechodí 
k nám ? Od tolio nesíastného dna iba raz 
bol v nasora dome, ked prAve nasa Valen- 
tinka najhorsej bola, a od tolio fasu uz viac 
ani sa neukáze.

Pán. Xeru tak srdee moje, to je i nine 
divno. Hadam len nezamysla odstúpit!

Pani. Pre odstupenie jeho ma lilává né­
hol í, to on neurohí, lebo ved krajsej a lepsej 
partié niet na célom okolí nad nasu Yalen- 
tínku; ale, fi on snad pre vlastné zlé sve- 
domie nechce do domu násho chodit?

Pán. Jako to rozumies. srdee moje?
Pani. Jako rozumiem! tak: tá listina 

dosvedcujúea umrtie Dubinského, zdala sa 
mi byt nie cele v poriadku, lebo ved to bolo 
Písmo iba od plukovníka a nie spolu i riadnv 
smrtny list z matriky. A kto to vie. fi to 
sám plukovník pisai ? A ci to nie iba pod- 
sTrfená listina menőm tolio plukovníka?

Pán. To niozno, srdee moje, ale co nás 
po tora?

Pani. Co nás po tora? Ty nie nerozu- 
mies: ak je iba podstrcená listina. Dubinsky 
inöze este zit.

Pán. ( o nás ale do toho srdee moje. 
ci zije, lebo nie. Vsak vies, ze na tóm nám 
ranolio v tedy uezálezelo: ci by to podstr- 
ceua. ci riadna listina smrt Dubinského do- 
kazujiica bola. ale iba, aby bola. a nasu 
\ alentínku od Dubinského odtrhla a k Bor- 
kocirau naklonila.

Pam I trocha zapálená. ) Ved viem. ved 
vi™1- a uprimne vyznajiic dost sa za to teraz 
sama stydím, ha vyznávam. ze 111a troeha 
i svedomie hryzie. takto vlastne jediné diéta 
ebeiét prelstit. neponiysliae, ze to skőr, ne- 
skőr jeho smrt móze byt, — jako i cfaleko 
od nej uz nebula. A práve preto. zavierajue 
sama zo seba, tvrdím. ze mozná i Borkőéi, 
také hn zenie svedomia eitac, ze s jeho figlom

take nesfastie spösobil, osticha sa prah domu 
naslio prekrocif.

Pán ilhostajuo.) Mozná, srdee moje, ale 
to je jeho vec.

Pani. Jeho vec. jeho vec. ale na ten 
spösob je on preca podly clovek, ked sa ta- 
kélio klatnu dopustil.

Pán. Kto to vie, ci sa ho vskutku do­
pustil? A zase jestli sa ho dopustil a ozelel 
to. nie néni borsi nozli my.

Pani I jako pre seba.) To tiez pravda.
I Hlasne) lez co teraz neide k nám, ked uz 
vie. ze Valentinka na ceste uplného uzdra- 
venia sa nachádza?

Pán. To ani ja nechápem, bo to co uz 
nie insie. vyhladáva sama slusnosf.

IV tom vstiipi Pista dim a pokloni sa. <
Pista. Prosím ponizene velmozné pau­

st vo ! /idák arendátor prosí, fi móze pred- 
stúpit.

Pán. Nech vníde.
Pista tpoklom sa a prec.j

\ >stup III.

i Predoslí a /idák Jakul).)

Jakul) I bojazlivo ki áfa a ustavicne sa 
klanajúc predstúpi pred sediacich. Phonizenv 
sluzebník, som na rozkaz prisli. fim mőzem 
slúzif?

Pán. Chcel som sa dozvedef od vás. ci 
dac neviete o tora obsitnikovi?

Jak. O tora obsitník pán velkomoznv? 
O tora obsitník som uz jedno phovedal vasej 
velkomoznosti a druhé som este nepovedal. 
lebo som nevetlek

Páni (netrpelivo.) Netárajte tu nesro- 
zumitedlné veci, lez povedzte zrovna ci zuáte 
kde je teu obsitník a co je on?

Jakul) (pokorne.) Prosím páni veiko- 
mozná, odpustíte sprostému zidáka. ze ho 
nerozumiete; jacli neviem előlire po slovenskv 
jazyk. ked som slovenskv jazyk neucil v skole, 
alhe len od sprosty sedliak.

Páni (nahnevaná.) No uz dobre! Kde 
je ten obsitník teda?

Jak uh. Theráz?
P a n i. Pravda, teraz, teraz.
Jak. fo ja neviem phani veZkomozná.
Páni (odvráti sa v hneve oil neho, ue- 

chce viac sa s nini rozprávaf. i



Pán (tiez mrzuty.) Nuz coze ste teda 
chceli u mna, ked nie neviete o tom obsi- 
tnikovi ?

Jak. Jach som prisiel ]ioyedaf pánu vet- 
komozny: kde bol veera vecer ten obsitnik; 
alhe kde je teraz to jaeli neviem.

Pán a Páni (sa rozosmejti.) Ha! ha! ha!
Páni (ohráti sa k nemu.) Nuz teda: 

Kde bol veera?
Jak. Veera vecer bol pod tú honi na 

tom versku, kde tv diery síi. co ti pustevniky 
byvali v nej.

Pán. No dobre; hned tarn musim ludi 
jioslat. aby ho zlapali, ba (rozmysla) pójdeiit 
i ja s liimi, aby to opatrne robili, zeby im 
neuniknul.

.1 a k. Prosim ponizene pána vefkomozny 
necli lieubliza tomu obsitnik, lebo to stha- 
toeny obsitnik. Oni bol u írnia, a pekne lio- 
voril, a nme hovoril, ze som st.hatocnej zidák. 
Jach ho nechcem zradit, on bol iba veera 
tarn, alhe teraz neviem ci je tain. Necli neidu 
za nimi pliani velkomoznv. lebo on sa méze 
shovat za strom a — pat! na phana vetko- 
komozny.

Pán (usmieva sa,) Nebojte sa .lakubko 
o nnia. ved som i ja kedysi pusny pracli 
vonal, ale nebojte sa ani o vaseho obsitin'ka, 
jestli je statoeny vskutku a vykáze sa, co je, 
kto je? ja mu tiez nie neurobim. Vhodte len 
domov v pokoji1

Jak. Vaj geschraj! Jach zradil statoenej 
obsitnik, a on mi nie iieurobil1 i poklom' sa 
a odchádzajúc bukom) musim ho upozornií.

Pani. No ale ze si ozaj opatrne pocinaj 
stalky mój, nepústaj sa do predu do nebez- 
pecenstva!

Pán (smeje sa.) Ha! ha! ha! jaké by 
tu bolo nebezpecenstvo s jednym obsitnikom. 
No, nemaj ze straehu srdee moje. (Bozká ju 
a odehádza.)

Vystup IV.

(Páni Jahodnická a Valentinka.)

Páni (vkrocujúcej Valentine v ústrety 
idúe.) No diéta moje dralié! éi ti tá pre- 
chádzka na cerstvom povetrí osozila?

Valent, (bozkajúc jej ruku.) V skutku 
tak pookriala sulii drahá matinka v tej bozej 
prírode.

Pani. Aeh áno; vidiet to i na tvojej 
tvári; uz i rumenec trocha polial lícka tvoje. 
Ale neomylne si uz unavená; pod (chytí ju 
za ruku) a sadni si. (Obe si sadnú.)

Valent. Ked to clovek v tej bozej prí­
rode vidí, ba cíti tu vecnú hannoniu, ten 
pokoj, ktory i pri tej rozbúrenosti zivlov 
preca v istej miere sa udrzuje, nuz tak mo- 
cne a blahodarne to pösobí jak na dusu jelio 
nepokojnú tak i na srdee rozbúrené, ze tá 
bozia harmónia, ten bozí pokoj nevdojak 
prelieva sa pomály i do iluse a srdea clo- 
veka. (Mimovolne polozí mku na srdce.j

Páni (ktorá bolastnym zrakom pohliada 
na iiu.j Teda anjel mój, diéta moje miié, 
i v tvojej nevinnej dusi, i v tvojom srdei 
pauuje nepokoj, panuje rozbúrenosf ? — Ne- 
stastné diéta! Kto smel, kto sa opovázil tak 
pobúrit tvoj vnútorny puklid! (zpamatuje sa, 
vzdychne a zacervená sa.) Ale prec na veky, 
prec tie prísery trudnych myslienok, ktoré 
zozierajú korén zivota tvojho! ved to sú ne- 
omylne iba pozostatky tvojej tazkej nemoci. 
(Objíme ju.)

Valent, (vzdychajúc.) Ba matinka moja, 
pozostatky prícin nemoci mojej.

Páni. <) ten nesfastny obsitnik! neviem 
cobych mu urobila, kebych ho do mojich ruk 
dostala! Takto diéta moje na kraj záhuby 
doniest!

Valent. Ach nelaj mu matinka drahá' 
Ved' on nie je prícina mojej nemoci! Jako 
by i s tym nevinnvm spevom moliol byt prí­
cina mojej nemoci? Naopak, nemözes si po- 
mysliet, jak sladko-boluo dotykaly sa hlasy 
jelio strún srdea mojlio! Ja som si sama 
prícina; moja veliká citedlnost a snád nero- 
zuinná prenáhlenost.

Páni. Jaká prenáhlenost diéta moje?
Valent, (trocha sa zapáli.) Ach coze 

búdéin tájit pred tebou matinka! Hádam som 
lined' tak nemala slub mój (ztísij Borkó- 
cimu dat?

Páni (zvedavosf jej rastie.) Nuz preco? 
Ustatne Valentinka moja, liádaui sa rozpa- 
mätas, ze sme ta nielen nenútili, ale (zapáli 
sa) tak receno zdrziavali, abys to tak nálile 
nerobila.

Valent. Iste, iste, tak je. Dobre sa na 
to rozpamatám; ale sama neviem, co ma 
k tomu nútilo. Neomylne ibolne vzdychne i
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smrt Dubinského. a ked Borkőéi tak slaclie- 
tne sa v fejtő zálezitosti choval.

Páni. No (zapáli sa znovu) na to si 
práve nemusela takií váhu klásí. lebo kto to 
vie. éi to iba nalicena slachetnomyslnosf ne- 
tiola: ale. co fa pohlo k tonm. ze tvoj krok 
tak bolastno lutujes?

Valent, (ztisenym lilasom.) Tell spev, 
ten spev!

Pani. (zvedavo.) Co. ze ten spev?
Valent. Red to bol jako jeho bias, 

a jeho pieseh.
Páni. Kolm?
Valent, (sklopi hlavu. i Dubinského.
Pani is ázásom, i Dubinského! Dubinsky 

a obsitník, jak to inozné?
Valent. Ja neviem, a pveto srdee moje 

puká. Shibila som sa Piorkócimu a on -- 
méze byt zivy !

Pani. Ale to neniozno. éis (zapáli sa! 
net itala tu listinu?

Valent, f itala, ale ten spev! —-
Pani. Netriid srdee tvoje daromnymi 

myslienkami, alebo práve daromnymi náde- 
jami ’ \"e<f Idas sa podobaf méze hlasu. a pie- 
seh. ked ju jeden vie niöze vedief i druhy.

\ a lent, kruti hhivkou To neniozno, 
to iba jeho nini slozená pieseh.

Pani iv rozpakoeh.i Ale vsak hadam 
nevei is. zeby ten obsitník Dubinsky bol?

Valent. To nie matinka, lez cosi 111a 
preea k nemű fiaimé.

Pani Dicta! Dicta! na jaké myslienky 
tv prichodís! obsitník a Dubinsky!

Valent, (skoci jej do reci.t Nie to. 
dralia matinka. Obsitník pravda nemőze byt 
Dubinsky; ale by mi (zapáli sat snád dáku 
zprávu podal!

Pani. Adi kam fa tvoja nemoc doviedla, 
zeby si skoro na prisery verila. Upokoj sa 
a na také vystrednosti nemvsli. Ja som ti 
moje materinské slovo dala, ze ak Dubinsky 
zije a prijde fa py tat. ja moje privolenie na- 
pred k tomu dávam. Lez vies, ze som pri- 
lozila i tii vyminku: ak jako dőstojník a nie 
snad jako obeeny obsitník domov sa navráti.

\alent. (potesená.) Teda ty drahá ma­
tinka stojis i teraz v tvojom slove?

Pani. Neomylne.
X a lent. Ach jaky prűd. jaká ziara po- 

tesenia preniklv dusu moju! Ale fzasmusi sa)

inöj slnb! möj slub, Borkócimu. Ach ja ne- 
mözem slovo zrusif fzastre si oblicaj a place.)

Pani (spolmitrime objime ju.) Nerob si 
daromné vrtochv, diefa moje! X’ed sú to iba 
reri. 0 Dubinskom neniozno povedat. zeby 
zivi bol, a tak netreba tvoj slub rusif.

X" a lent. (úzkostne. j Ale akby preea bol
zivy!

Pani. Akby bol zivy. nuz sa to vsetko pre- 
meni. Borkőéi (zpamatá sa a myslí, co má 
jiovedat, trocha zapáli sa) Borkőéi hovorím. 
by potom nemohol také nároky na teba lo­
bit. ked vie. zes mu iba následkom zprávy 
o umrtí Dubinského ruku podala.

X’alent. Zpamataj sa matinka: ved on 
sóm napred sa osvedcil. ze nechce naduzívaf 
tú prílezitosf nesfnstnú k svojej vyhode, a ja 
som mu sama dobrovolne ruku podala. O1 
to ja nemőzem zrusif!

Pani. Bars by i tak bolo dúfaj diéta 
moje, ved Böh je na nebi. mozna. ze on sám 
prostriedok v tóm najde.

Valent, mábozne. i Ach ved sa k nemű 
módiim vritcne; ale. keby Böh vsetky ziado- 
síi ludské naplnil, vtedy by iba jicli sluzo- 
bníkom a nie Bobom bol. My India casto 
mnoho zlého si ziadame.

Pani. Jestli myslís. ze je to zlé, teda 
prestan ho za to prosit.

Valent. Nie. to nemyslím, ale iba to. 
ze on nie je mim poviimy mise ziadosti na- 
plnif.

Pani. Ista diefa moje! on to vsak z mi- 
losti svojej robieva. Lez dost o tóm, ja ja- 
kysi lomoz cujem v dome nasom. pocuj X'a- 
lentínka! i Nacúvajú. i

X tóm vbehne Julka célú udychéamí dnu.j
Pani skocí zo stolca a prestraseuá 

v ústrcty ide Julke.j Pre Doha Julka co sa 
stalo? Hovor chytro!
íXalentinka tiez so znakmi straclm k ním sa 

jiripojí.)
J ti 1 k a (oddychne si.; Upokojte sa mi- 

losf pani moja, nie je také nestastie, jako 
sa na prvy pohlad zdalo.

Pani (este viac prestraseuá.) Nie je také 
nestastie jako sa zdalo!? Teda preea nesfa 
Stic! Hovor. hovor co je?

Julka fcele spokojne.) Prosím milost 
pani rácte sa utísif. lined vám v krátkosti 
vsetko poviem.
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(Pani Jah. a Valent, si sadnii.)
.Inlka. Racite znat. ze pán velkomozny 

siel lapaf toho obsituika.
Paul (dyehtive.) Teda preca ten iie- 

stastny obsitník dac vyviedol?
Valent, (vzdychne.) Ach ten obsitník!
Julka (netrpelive,) Prosini active, niete 

ilovolif. Nie obsitník, ten néhol prícina toho 
nesfastia. Vec takto sa stala. Pán velkomozny 
vysvihnuc sa na koiia a pospiechajúc za pred- 
behnuvsími ho sluhmi, abv jich dohonil, pu- 
stil sa zkrátenou cestou krízom cez pole za 
nimi. Ale kőn bujny, ked mai preskocit prie- 
kopu. zplasil sa a tak nestastno skocil, ze 
hőre znak sa zrút'ac pána velkomozného pod 
soha pritlacil.

Páni a Valent, (zopnú ruky.) Ach 
Boze, to je nesfastie!

julka. Iste by bolo veiké nesfastie. 
lobo pán velkomozny zamotané májúé nohy 
v remenoch a íarchou koiia pritlaceny, ne- 
mohol sa na ziaden pád vysvobodií: k tomu 
kön hádzajúc sa. boltív ho iste velmo okali- 
cil. Lez na pánov uzkostlivy vykrik, pán P>oh 
zaslal toho samého obsitnika, ktorého lapaf 
mali.

Pani a Valent, (úzkostlive.) Ach! ob­
sitnika !

.tulka fpokracuje.) A ten v okamzení 
poprerezúval ventene a pána velkomozného ' y- 
svobodil. Kőn potom sám sa schopil.

Páni a Valent, (radostne.) Chvála 
pánit Rolm!

.tulka (dalej.' Pán velkomozny bol tro­
ch a pomackany v údoch. tak zeby sám nebol 
móltól domov dőisf, hoc to i netfaleko dediny 
bolo. preto ho ten obsitník viedol kym drulií 
sluhovia, menovite Pista, neprisli na pontoc,

Patti ídyehtive.) A kde sti?
■tulka. Uz by tu mali byf. leim nine to 

jedon chlapec. ktorv tu z dvora za páitom 
hol vybehol a tani prítomny bot. pribehol 
povedat. A - (naéúva i lila uz idu. 'Po­
ciit buchet viac nóh Iiidskyrh. i

(V tom sa otvoria dvere a ]ián Jah odni­
ck y vedeny ob sitii ikont a Pistom kiáca 
cez jav iste do bocttej chyze. Páni dali. 
a Valent, priskocia k pánti Ja ltod. s vy-

kriky úzkostlivymi. On jint ale pokynie. aby 
miernily sa, na vedomie dávajúc, ze tak velmo 
zle s nini néni. Jako prichodia k bocnym 
dverám, obráti sa páni Jah. k Valentinke 

vraviac)
Páni. Diéta moje, tv zostan tu, tys 

este slabá, vsak si ho ja opatrím. (Vojdu 
dnu.)

Vystup V.
(Valentinba a Julka, neskór páni Jah. 

a Obsitník.)
Julka. Budte upokojená slecinka. Vás 

pán otec néni nikde nebezpecne raneny. To 
viac ten strach a troclia tá pritlacenosf naíiho 
jiösobí. Ked si oddychne a odpocine v krátce 
k sebe prijde.

Yale n t. Ale ten obsitník. co to za clo- 
veka? Mim takv mráz presiel jako som ho 
spatrila. Jakv chudák biedtty vyzerá a celv 
osarpany a zapustenv.

Julka (obzerá sa.) No (potichy) a sle- 
cinka ja som sa nezmylila! möj Pistik uz 
s nini vravel.

Valent. (dychtivo.) A onV
Julka. A on privolil. A lila teraz mámé 

velmo príhodnú prílezitost mu za (usmieva 
sa) jeho sluzbu vásmu pánu otcovi preuká- 
zanú sa podakovaf.

Valent. Iste, iste.
(V tóm sa otvoria bocnv dvere a patti Jah. 
s obsitníkom v rozmluve vyjdti na javiste.)

Páni. No dobry clovek, len povedzte. 
co síné vám podlzní. polozte jakúkolvek vy- 
sokti centi a mv vám vefaene zaplatíme, lebo 
ste liánt nesmiernu sluzbu preukázali, ked ste 
zivot ntanzela a otca zachránili.

Obsit. (v tvári zacierneny hlasont pre- 
menenym.) Dakujem pekne, ja teraz ziadnej 
odnteny nechcem. ale casom svojint ntozná. 
ze vás budem prosit o dáku odntenu.

Patti. Urobte to cím skór, sme vzdy ho- 
tovi vám sa odmenif. ale musíni sa vrátif 
k opatreniu mójho! (obráti sa k Valentinke) 
Nuze diéta moje postaraj sa o slusné obcer- 
stvenie tolito retovníka tvojho otca, a cokoí- 
vek bude ziadaf nezdráhaj sa mu jako od- 
menu dat. ÍVráti sa nazpát do chyze.

(Dokoncenie nasleduje.)
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Ludmilke

Tv si jako kvietocko 
Miié v svojej kräsc,
A ked na teba pozrem 
Dúsa sa mi trase.

mojej.
„Xu bift iric eine Blume." beine.

Prichäilza mi ruky ti 
Na hlavu polozif,
Modliac sa by ti Bob dal 
V neznosti, kráse zit.

Kai inc ák.

Z i v e n a.
O domácej vyehove zenského poll la via.

\o vsetkych pokroku priaznivvch kvu- 
hoch slysat mohutny bias, tvkajúci sa ob- 
no'y a opravy vyucovauia a to poéuúc od 
ákól najvyssích az k tym najnizsím. I v sa- 
moni zenskom pohlaví videt jakysi pohyb: 
piacujc sa na vymanení zenského pohlavia; 
nie vymanení z pod zákonov prirodzenosti a 
zvlástne-zenského povolania, lez v dobrom 
smysle berúc slovo — na vymanení z fazkveh 
íetazov predsudkov obiadom spösobnosti 
k vzdelaniu tak zvanelio „slabého- pohlavia, 
jako i z pod toho, éasto tak zkazonosného 
náhiadu, ze sa isté práce pre zenit „ne- 
bodia.-

X setky tieto zámery sú úplne oprávnené, 
a bez poehyby prinesú vo svojom uskutocneuí 
ovocie, ktoré poslúzi i k mravnénm i k limot- 
iiemu prospechu ludskej spolocnosti. keifby 
i prílis bujne, bohato a ryehlo nedoriastlo a 
a do üst sveta nepadlo. jako si to ztrestenec 
za peknú idén predstavuje. Aby sa avsak 
zino tevaz zasiate ujalo a zdarne vyviúovalo: 
aby za iúbym kvietkom i k iiozitku súce, 
zdravé ovocie nasledovat mohlo: nevylmutné 
je, na cisto prijst v tóm, ze nie jedine od 
skolskej vychovy ocakávat sa méze duchovní 
vzlet národa. lez ze ruka v ruke s touto i 
domácej vyehove napredovat treba, áno 
v nmohych ohladocb táto i podstatne ob- 
novit sa must, nemá-li skvely vysledok kazdej 
vychovy, súzvuk to celého cloveka. nedosti- 
hnutym a nedostizitelnym ideálom zostaf.

I tornáca vyehova je ale zvlásf pre tyeb 
dólezitá, jíchzto zivot a povolanie obzvláste

ac nie bezvynimecne) co k doniu a domá- 
cuosti jiriviazané okit mismu sa objavuje Tie 
strbiny domácej vychovy, ktoré j»ri muzovi 
jelio blaviie pre verejnost urceny zivot a ciu- 
nost doplimje, alebo aspoíi menej patrnymi 
vim, takmer uikdy nenaebodia v zivote zien 
liecivej nábrady; sú to strbiny, ktorymi veim! 
castu viliiül mrzutost: nedbalosf, pachtenie po 
rozkosaeb. Inhkomyslnosf, a vonkajsia i vnú- 
tornia zkaza, a to nie len do jednotlivcov, 
lez i do cclvcli rodín. Netreba nám bohuzial 
lámpás rozzaf, aby sme sa presvedeili, ze to i 
u mis zvlásf s domáeou vychovou zenského 
pohlavia zvácsa veimi biedne stoji. X" nepo- 
cetnvcb dievcatách zije a bovie si démonicky 
(besny) mival: „dámu- predstavovaf, a ze sa 
i jich vuútorny clovek veimi dobre k fonni 
hódi. aby takéto zivé vylícenie i na divadle 
sveta previedly, vyjdú si — vedené dozor- 
stvum opatrnej matky alebo ocliotnej tetky 

na preehádzku, do divadla, 11a besedy a 
do sjioloéností. No a tu sa nám potom \ dobre 
kiiklavy'ch barvách objaví, kam cieli domáca 
vyehova takychto dievcat. Zámcr takejto vy­
chovy — povedzme si to v dvoch slovách — 
je tento: v ocach jinych cím najviac sa zdaf, 
a samo sebou (snátf bez vsetkého tuseniaj 
jak len mozno najmenej byf.

Snád sióvá tieto nemilo znejú, sfa trpká 
vvcitka, sú vsak dia skúsenosti dost casto 
smutnou pravdou. Sú-li tie rodiny, jíchzto 
dcérky v skvostné látky od hlavy az do páty 
zaobalené si vykracujú, v skutku tak zá- 
mozné, aby pomerne i prepyehe slúzit mohly?
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Krajcír, vel'ko- a malükupec nezná o tóm 
mnoho. l’ytate-li sa ale otca lebo matky vy- 
zvúc jích, aby vám na svojc svedomie pove- 
dali, preco si k véli dcérke na tak nepomer- 
nej nádhere zálczaf dajú, inözetc tű odpoved 
obdrzaf: „aeh bozc mój. coze clovek vsetko 
neurobí, aby diófa vydal! Chtiac ncchtiac 
obetuje to trocha svojlio majctku, aby sa 
dievca pod éepiec dostalo; vsak s tym ostat- 
ním vystrojcním i tak ncvclmi dob re stojí." 
Podivné je, ze muzskí i vzdor toho skvost- 
ného objavenia sa takychto „dám“ menej a 
menej elinti dostávajú vstúpif do stavu man- 
zelského, X v comze zálezí teda to duchovné 
jadro páni dia imidy vyehovanych i Hovoria 
francűzsky, len sa ma ale nepytajte, co; 
hrajú piano, rozumejú sa snád i k sperko- 
vvm prácani ale tym menej ku kucliyni a 
domácemu poriadku; snád vetíti i rozhovor 
s iston úsecnosfott s Itiduii, ktorí jím ko- 
necne vzdv prisvedtia, a povazujú sa napo- 
sledy i samv za v skutku vzdelané, lebo si 
nektoré vonkajsie stiánky vzdelania osvojilv. 
A takto poliitovania hódító nazdajú sa. ze 
májú sliisnú, duchoviní vypravu, znamenité 
veno, aby mnnzela oblazily. ha aby i nad- 
vlátlti mid nini ]trevodzovaf mohly. Muzskí 
avsak pridízajii sa svojej ostíchavosti k zenbe; 
a v skutku néni sú to ti najpodlejsí, ktorí 
sa neznajú odlmdlaf. siahntif do lírnva sfa- 
stia stavu nianzelského. A preco V coze ho­
voria títo tvrdosijní ..ncpriatelia zenského po- 
hlavia-1 k svojmu ospravedlneniuV Illa, vsak 
znajtí z tisíc príkladov, ze je teraz u zeti- 
skych poclmp jiravej domácnosti káfor, kló­
ré lui z.o (Ina na den viac a viac ubúda. Ne- 
pocliybne zvlásf z tej príciny, ze cím dalej, 
tym redsie sú príkhtdy, vzory, z jíchzto vi- 
denia a pozorovania pocltop ten privlastnit 
by si mohly. Vídaf, jak célé hú tv dievcat 
,.z dobrych domov“ do stavu nianzelského 
vstupujú. lett aby si ,,stanovisko" vydohyly, 
aby sa k pramenu dostaly, z ktorého by 
v „stavu primeranej“ nádhere vychádzaf a 
pri kazdej príle/itosti ligotat sa mohly. A na 
tie útratv? Oh, z toho si zena maié sta- 
rosti rohí: v na jhorsom pádé móze sa do ma 
trochu menej jest, a ntanzel — — no, vsak 
si ott budc zitaf pornóét!

Oh hej, musí si pontócf, musí neco lilá­
dat a najsí, coby ho pomály zapomínaf ttcilo,

ze jeho roztomilá zienka íieuskutocúuje tie 
sladké sny a slusné poziadavky, pre ktorú 
on svoju zlatú svobodu pred oltárom obe- 
toval, a ktoré od neho - jasne teraz viadia- 
celto — este i obet, imania, blaha a cti po- 
zadujú.

Nikto nebude chcief tvrdif, zebyjedine zenv 
boly prícinou kazdého nesfastného ntanzel- 
stva. Búd Bohu vdaka, jesú este i teraz — 
a to i v najväcsich mestách — slachetné, 
oblazujúce svázky a nejedna v tichosti a sú- 
kromí kvitnúca dontácnosf; no takéto úkazy 
cím diai tym viac nálezia do triedy vynimiek, 
bo utialmuté v svoj najuzsí krtth. stranou 
sirokej cesty vsednieho zivota jestvujúc, ne- 
prístupné sú verejnosti. Tieto oasy na pústi 
nianzelského zivota mózetc len „doma“ najsí! 
I strany toho nict ziadnej pochybnosti, ze 
nie len muzovia kroz zeny, no i naopak, 
mnohé zeny kroz svojích ntuzov padajú. Ze 
sme si ale ulozili pisát ciánok o vyehove 
zenského pohlavia. necli nám prosím nase 
miié citatelky nezazlia. kod sa teraz len pri 
hludoch tej to vychovy pozdrzíme, bez toho, 
aby sme jich vsetky vycerpaf chceli.

Ano, vyehova! tájé vo vácsej miére lila 
viiym prameíiom domáceho ncporiadku, ne- 
poliodlia a nespokojnosti, nczli tá tak casto 
obvinovaná „prirodzenosfa a „náhoda“ na 
ktorú — sfa na kozla v starom zákone 
vsetky viny uvalujeme. Bez vsetkej teda 
obavy mózeme vyslovif. ze viiesina tycli zien, 
ktoré vinu nesfastia manzelov a celych rodín 
na sebe nesú, práve k tom 11 vyehovávaná 
bola. Najtazsie vycitky padajú teda na rodi- 
cov a nadovsetko na matky, jíchzto zvlást- 
nym zaneprázdnením má byt vyehova dcérok. 
Jaká je to zaslepenosf. ked sa za zbytocné 
povazuje vstepovaf do srdea diefata svojho 
lásku. pravdy- a poriadkumilovnosf, poslus- 
nosf, zdrzanlivosf, váznosf povolania a zápal 
za vsetko to, co zivot vskutku ozdobuje. a 
ked na miesto tychto zenskych etností vedie 
sa útié dievca — a to strasnou dóslednosfou 
— ,,k uzitiu“ zivota. Je ale len jedna 

ccsta pro matku — aspon v obycajnych okol- 
nostach — ktorou mozno sa dostaf k pra- 
vúniu pozitku zivota, k spokojnosti, so sebou 
samym a s jinymi, a táto cesta viliié sa 
skolou sebazaprenia, obetovania sa za Idaho 
tych, ktorych Böh s na mi spojil.
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Kto tiitn prisnu skohi nt'chcv prejsf, alebo 
koho by rodicia prod lonto prisnou kitznou 
radi ukryli, tomu liro/.i jinx u liuioho ukrut- 
nejsi kazár, jvboz poslvdiiia kázeü uz dakto- 
ryni tipliie este nczkazenym, i srdce i hlavu 
na iiravb lniesto posadila, totiz kazár: ncsfa- 
stic. Lcz nasicl by sa k tomu pravda i jem- 
nvjsi spösob, a poncvác sa nedá povcdaf, 
zeby niatka zhmysliie clicela odcliovávaf svoje 
dcvrky a vnukov k p r c v r á t e n ó in u zivotu. 
nejedna by si inohla — a to nialym preiny- 
slovamin o povalic a povoktni zvny vsctky 
tie trpkv liaucvnia osudu usporit. Prisla by 
k puziianiu toho, zu vylucne v smedomitom 
plneni povinnnsti nachodi sa to uspokojuniu. 
po ktorom dartno dyclitia ti, ktori nevedia, 
zc blabo rmlitmú prebvva v dome. Laliko by 
sa o tom prcsvedcili, zu dosiahnutie doniá- 
uulio blaha del to manzolstva mensich 
tit rat na peniazoch a zivotnuj silc pozaduje, 
luz pozaduje, minut sa ciela tohoto. Len raz 
sa o tom to presvedcif, a zena doista nie ne- 
oponiiniu, aby sa to aspoii pri dietkauh k do- 
brúmu vvnaluzilo, cím ona sama násludkoin 
previatunuho a zpotvoreuubo vyeliovávania 
náranmu skodu utrpela.

I znamu-li dyubtuniu ziuu ]iu rozkosnyth 
pozitkouli za blavniu pricimi tej skntocnosti, 
ze vazni muzovia strachom bocia od vstii- 
penia do stavu manzulstva. a ze sa doniáce 
stastiu vzdy viac a viau bájkou stáva, nie 
niet potrubnujsiubo, íiezli nevychovávaf ínladú 
dievúatá k takému bazuniu po mariivch |io- 
zitkouh. A Oo, snad’ diutkam nasim ziadneho 
pozitku nedoprajuiney 0 áno. a to tun naj- 
vybornejsi, najdnkonalejsi, spasu primtsajúci 
pozitok. Axsak hoc jak naniáhavc n tujto vuci 
premyslovaf a s nasou vlastuou skiisenostou 
•adit sa Imduine, nemoz.no mim tej jiravde 
vyhnut: pravy pozitok zivota zálezí v zilravi 
tela a dúcba, v súzvuunoin vyvinu nasieh sil 
a vlub v mtidrom pouzitiu toho, úo mámé 
a duuhovnej nuodvislosti od náslio hmotného 
imama, sfa oil takej vuci, kturej i vzdat sa 
naisime, a konecne v ctihodnej snake po do- 
siahnuti prostriudkuv ciufom rozsirenia a z\j - 
sima kruhu nasuj cinnosti, nie tym itmyslom 
nővé putreby tvorif, luz vyskytujiicu sa uz 
uspokojit a nas 1 jiuyeh zivot predlzif, soslach- 
tit a krajsim uúinif. Chcú-li rodicia dopouioct 
dietkam svojim k takemuto pozitku zivota

ju v tom dost' prate i jire nick, a dcérky tiez 
lilavky nuovisia. Tiika ale za pozitkámi je 
protivou kazdt'ko pravéko pozitku, lebo vecne 
zostáva neuspokojunou, a stáva sa tym lakot- 
nujsou, cím viac poziva.

Nuz a coze sa obycajne robi v tomto 
okiadéV Ktorou ze si cestou vedd „nézné-“ 
starostlivé mamicky svoje prerozkosné diev- 
catká k jich vysokému, svatemu povolaniuV 
I’ravda ju, zc iokolvek dá sa len myslet, to 
sa vsetko i komi, aby polozeny bol zárod 
k tiizbam po pozitkouli i s celym jich sem 
patriacim bhiznovstvum, nuuspokojitulnosfou, 
tulusnou a duckovnou bieilou. Jako sa starajii 
matky na pr. o zdraviu o toto najdóluzitujsie 
imaiiiu? „Nuzná" niatka ponecká svoje dicta 
uz v najprvsich rokocli opatere cudzick Imii. 
a ocakáva snail’ v svojuj zaslupcnosti 
zc za plácu sldzacia evliadka viac sa Imde 
o dicta zaujíniaf, lcz vlastná niatka. A jakon 
vycibrunostou vedd sa iliutky k paskrdnosti 
a chlipnym zabavám! Jaké obetu na zilravi 
priiiasajd sa marno.sti a mode, v ktorej pri- 
rodzene kazdé dievúa poéndc od detiustva 
sdúastnit sa musí, zpoúiatku preto, ze si ma- 
íiiinka tdzobne praje, aby si svoje diufatko 
v tycbtii leim v jinyul) ciastkacli obdivovala 
a kroz jiiiyck obdivovat dala, pozdejsiu ab 
preto, zu sleúna dcérka uz. na tolko vukuni 
pukliiéi la, aby sa i ima sama obdivovala a ob- 
diviivanou Inda. A kuiíby trió i ueponichané 
vyslo z takychto majstrovskycb kuskov vv- 
choxy, jakvni smurom bmlu sa brat mysleiiie 
a cítuniu mladuzuy Odpovuií lezí mu/.nin pred 
oéima.

Sd/viiüné vyvinovanie vsetkych sil a vlóh 
nuwzera takto. Máme-li v zunskuj xycbove. 
jakti \o vausíuh mustách *) obdivovat mózumu. 
nejaky sdzvuk uajst, najdeine ho, je to ale 
siizvuk klamu. Oklanmva sa dicta, ked este 
x plienkacli lezi a vzdy, ked sa puziiujsie 
svojiui Otazkami obtaznym eint; oiiiamuje sa 
v zartocli a nauzaj, kym nenahliadnu ze si 
s nini lun pdhy zart robia, a kym mu vóia 
neprijde, rovné rovnym zpláeaf. Lzive sa mu 
utkiva nusriadeiiost v dome za sriadenosf 
a lzive sa podia, kuif mu hovoria, zc pod 
vzdulanostiiu ziuu rozumet treba f.ancdzstinu. 
klavirovauié a vysivanie. Ci je to potom

¥1 A x mensich ? Pozn. sadz.
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k zadiveniu, keif rlievca vyrastnuvsie vo vzdu- 
ehu rireho lzivého zilania. samo sa ton lzou 
kocha. e pochlebovanie, prúzna hbitost 
v istych fotmácb je to pravé, ze sperk a vv- 
rázanie sa tvoria ludskii blazenost. Co stari 
rodicia krvopotne nashromazdili, zmrhá sa 
na nicomné pletky; z blesku objavenia sa 
v spolocnosti dá sa siidit o zámoznosti a po- 
skytuje onen krutého vyznamu piny ,,fiver“, 
ktorym je cesta k domácim rumom vydláz- 
dená. Deti zijú voslep, co sa leskne, drzia 
za zlato a úver, na ktorom staveuie domác- 
uosti ktorej zijú spocíva, drzia za reálny, 
platni" majetok. Beda kecf nastúpi vymanenie 
sa z maiim a klamu, a ked nerozumne vy- 
chovanému sebe samému a jinym íieuziteéiiym 
uciiienéum diefatu zabliskne strasué svetlo 
skutocuosti.

Necbceine tú vye.itku na seba uvalif, ze 
je to uastínenie prílis tmavé. Ivedby i vsetky

pády zlej vychovy dievcat takéto vysledky 
netnaly, jako sme si jicb predstavili, nemajú 
v tóm matky ani najmensej zásluhy, matky, 
ktoré viedly svoje diéta klzkou ccstou pozit- 
kov zivota. Takyto základ a zaciatok vychovy 
oprávnuje nás i taky vysledok ocakávaf. do 
jehoz nemilych okolností rozumnejsí clovek 
— a nadovsetko sfa manzel ■— zapliesf sa 
neclicc. Nám sa tu len o to jednalo, pouká- 
zat na jednu z tych nebezpecnejsích stránok 
beznej vychovy zenskébo pohlavia. a zamotali 
by sme sa do protimluvy so skúsenostou 
a nasím .imyslom pri tomto clánku, ktory tani 
cieli, predstavif zenskému svetu vec fűtő 
v svojej celej váznosti, keby sme boli pero 
svoje do atramentu barvy ruzovej namácali. 
K blahu budúceho pokolenia musí uz terajsie 
pokolenie základ polozif, sic célé nesfastie 
a zodpovednost padne na rodicov, ze sú vinni 
domácebo nestastia svojicb divtok.

Z „Reformy“ Schuselkovej (1870 v. 18) podáva v Slovencine Anna l’ivkoxa.

Radosf a zalost.
(Z nemeckého.)

Tapuská si ruciékama 
Diéta natesené.

Vidiac v lesklej rakvi telő 
Mamkino slozené.

Ale, kecf mu prísna tetka 
Kolácik nedáva.

Bezká k zlatej mamusenke. 
.lej sa stazuváva.

A ked’ ásta osinelé 
Slovícka neriekly. 

Vtiablo sa do kútika. 
Slzickv mu tieklv.

Nase

Nás ucitel vravieva na skúske opytany, 
éoze bude z tolioto subajca? — rskoda ho. 
ide na remeslo, műből by z nelio byt vvtecny
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A. Svtnianskx

r e m e s I a.
lT v a h y n a vas e.

(I)okoncenie z 1.)

ci toto má sa úplne sclivalo 
Najscliojmojsí ziaci o<!

tiimú sa remeslu! A ci remesl«i nepozadujc
*

veuomec! 
vaf ?
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schopnosti'? Co ale eleje sa v dielni (varstatu.) 
s tym schopnym suhajoni za tri i styri roky? 
Otupuje sa! — Bo ved známe, jaké práce 
vykonáva. A éi jeho mladému veku neprime- 
rané práce móz« v íiom slachetnomyselnost, 
rozsudok hudif? .... Üi nezoskliví si ten 
stav, svoje remeslo?! — A co robi v prii- 
zdnych hodimtch? Nedelnej skoly niet, citaf. 
myslet, rozsudzovaf, pozorovaf jestli vedel, 
zabudol — co robi? — fajéi a pije naj- 
prv potajomne a potom verejne! A v mravno- 
sti? Tam urobi este len znamenité pokroky, 
o ktorych ani lmvorif liejdem: kliaf. oplzlé 
reel lmvorif a snad i borsié. Cechové poria- 
dky este vse trvajú; pri prepúsfanke sa 
pije. na ostatnie fasangy slope. Znám 
jedon pád z ostatníeh fasiang, kde ostatne 
dost dobry remeselnik fasangy sesftydiiovou 
vhorobou odlezal a sice jedine následkom 
pijatiky. jako to svedoctvo lekárske 
u k á z a 1 o'

A kedv toto prestane? — Nie prv, do- 
kial opravdivé kresfanstvo a láska k uárodu 
na ceste zivota kn vzdelanosti svietif nebude! 
A hia v Martine. Mikulási svitá. v B. By- 
strici sa briezdi!

Obycajne vravi sa. ze remeslo je inenej 
vynosné. lez studovany stav. l’orovnajme Ka­
pitale : remeselnik nestrovil na remeslo t. j. 
k jeho vyuceniu feiner nie, abo dost málo. 
kde uéeny élovek kapitál aspoii Ion) zl. po- 
treboval. ITeto dajme kapitál do remesla, 
kapitál vzdelanosti. hlavne nie peniaze, 
bo známe. ze ducii je rozum peniazom 
a nie na opak, jako volakedy. Umenie, vé­
denie, teda rozum nesie vücsie úroky, lez 
peniaze.

Porovnáme-li tedy remeslníka s rolníkom. 
zfaznje ,-i prvy. ze je remeslo nevvnosné. 
Prirodzene. lebo niet v iiom kapitálu vzdela­
nosti, bez ktorélio rolnik este, este vyzije, 
ale casom tak bez neho na mizinu prijde, 
jako teraz remeslník.

Bez istycli skolskych vedomostí nedá sa 
ziadno remeslo s prospechom prevádzaf. Po- 
ziime, kidko manic farbiarov! Len niektorí 
a to z nicolio zbohatli. ITeéo? Lebo bystrej- 
sielm dúcba siíc. naucili sa nieco z lucby. 
bez ktorej je nmeié farbiarstvo nemozné. 
Známe, ze chemiei vo farbiarskycb dielnach 
2000—411,10 zl. dostávajú. Malicky rozdiel

teplotv, iná voda. iné barvivo, a barva sa 
nedarí. Tani trcba kapitál vzdelanosti! Co 
mám povedaf na otázku ci je kreslenie 
remeslníkovi potrebné? Bez poebyby, no uz 
i preto, aby vykreslenvm vzorom, a nárysom 
rozumel. lvtory uniely remeselnik nerobí dia 
vykresu? A umelosf stojí vzdy menej práce 
ruciiej a lepsie sa platí. Preco náradie ven övé 
chodieva sa kupovaf do Beste, Miskovca, 
Viedne; ved' je len slabé z mákébo dreva a 
drabé. U mis dostanes z tvrdébo za pol cenu 
—- no, ono je um el ej sie. Umenie nese 
úroky!

Co zarobí najpilnejsí nádeník (lenne ? — 
Osemdesiat krajciarov! Co uniely drevo-. 
ocelo-, med'orytec, co kreslic, merac? Umenie 
nesie veiké úroky!

Kazdy remeselnik musí kiadat i prácu 
unielii, okrasmi. Potrebujesli u mis nieco 
libladiiejsiebo dostanes za odpoved: to ne- 
robíme! Alebo. ked sa ti sbibi. neurobí sa 
snad nikdy. Preco? Niet kapital« umenia. 
vzdelanosti!

Priemyselne möze remeslo len len viesf. 
kto zuá dobié poctovaf (rátát.) A kde sa 
to naucí? \ sknle! Vkáznie príklad pocto- 
vania rcmeselnickebo. Ci je vybodné tovary- 
sov drzaf. ci nie? Kto nepoctuje, nevidí, ze 
mu tovarys zarába, ze vybovie cbytro zákazke. 
ze robí priemyselne, ked si prácu podelí. 
v ktorej sa kazdy tovarys potom zdokonali 
a umelejsie a rycblejsie pracuje. On vidi len 
to. co tovarys poje. Majster musí byf s ma- 
lyni denním zárobkom. asi páf od sta denne 
spokojny: to je denne malickost, mesacne 
1 zl. yii kr., rocnc 15 zl. Pri práci s tova- 
rysnii zvysi mnohé nástroje zriedkavejsie, 
ktore vsetci spolocne potrebujií. A toniuto 
vsetkému napriek nedrzia nasi majstri tova- 
rysov. vyjmúc tycli remesiel. kde styri ruky 
nevyhnutelne potrebné sú.

. lő öze ale bilde konaf rucnti prácu, ked 
vsetci remeselníci budú nmeié diela vvvádzaf? 
bade sa dakto snad pytat. Nato odpoved 
lakká! Nie ruky ludské, ale köű, vól. masina, 
para, voda, faréba, prúznosf atd.! A preto 
polutovania liodní sú India, ktorí s páron, 
vodou atd. konkurujú. Para pradie, tká lacno, 
tenko, pevno. rovnomerne; dobrv sevostroj 
nepi-edcí, ni na krásu, ni na rychlosf a skoro 
i na tvámosi ziadna rúcka bielej pleti.
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Umelé diclo dobre sa odpláca. U nás 
nie dokial len jeduotlivci, ktorí len s veikéin 
odporom národu slovcnskému práce a nainá- 
liania bezzistne zertvujú, budú vzdelanost pe- 
stovaf, dokial sa za íiu célé obcc slovenské, 
célé mestá a hlavne remeslnictvo samo neza- 
ujmu: najdes len zriedka umelé dielo, a preto 
i plácu lahodnú. 0 ostatních vedách a zná- 
mostach, ktorych potreba jednotlivvm reme- 
sielníkom nevyhnutnou sa stáva nidem ho- 
vorit. Z povedaného to zrejme vysvíta.

Preto, slovenskí remeslníci, bor sa! 
vedzte, ze ste kresfania, slováci! A kto bade 
fahat z namahave vydobytéljo kapitálu naj- 
istejsie a najvácsie úroky? — Predne: vy 
s a m i, potom národ, cirkev, vlast. A preto 
znajte, ze „v práci a u'mení je nase 
spasení!“

Zmímost" rvmvsla.
Kazdy remeslník uz svojim vychvalova- 

ním práce svojej dokazuje, jak nevylinutelná 
je dökladuá známosí remesla. Známo je, ze 
slovensky remeselník pracuje po dielnach 
v Pesti a Yiedni pilne neunavene, ze biuluje 
domy a paláce nádherné — bez známosti 
toho remesla, on (láva sílu a iny ju vyuzíva. 
Za levny peniaz zakazujú si leniví mad’ari 
dolnozemskí a chytrí zidáci nasich pracovi- 
tych robotníkov, ktorí to neraz zivotom za- 
platia. Yo velkyeh dielnách spravuje jeden 
do remesla sa úplne znajúci sto rák, chu- 
dobny remeselník musí si byf sám spravcoin 
i tovarysom. Nás knihár robil v Pralie pod 
dozorcom majstrovym, velmo umelé ozdobné 
ved, sám vyhotovil skrynku na dohán, ktorá 
ziadnej úhtadnosti, ziadnycli vkusnych roz- 
merov nemala, a preto kupca ncnasla, trebars 
bola dralio ozdobená. Remeselnik má teda 
znaf vsetko pracovaf, co sa v jeho ohoru 
pozaduje. Nás mlady klobucník ked som mu 
dal taky a taky klobúk urobif riekol, ze ved 
takú forma nemá, no rozmyslel sa a dal si 
ju urobif a hla, ze ten klobúk sa pácil, dó­
stul na ne liojny odbyf.

Chod na Slovensku z mesta do mesta, 
vsadé pocujes „tu ti to urobif nevedia.“ 
Následok toho je, ze rémeseiméi chudobnejú. 
Lebo India objednávajú si veci z velkyeh 
miest, kde to urobif vedia a síce vzdy drah- 
sie, nezli by sa to doma urobif dale. Strata

táto sa netyka len jedneho, ale celého oby- 
vatel'stva, bo gros nezostáva doma ale ide 
prec. Ani jednotlivec, ale ani celá obee ne- 
mali by zabádat, ze co tratí jednotlivec, to 
celá obec tratí. Objednávanie z velkyeh miest 
sa stalo len preto módon, ze nasi remeslníci 
to urobif nevedia. Pozrite na Metejovce, ci 
to veiké mesto? a hla stá a stá objednava- 
cov hrnie sa ta, bo tam byva majster, ktory 
remeslo rozumie, kazdorocne za mesiac dva 
cestuje, aby sa zdokonálil a tak vyhotúva ten 
najlepsí to var v obore hospodárskych náradí.

Nasi remeselníci nepracujú dost úhla- 
d n e. Francúzsko premohlo svet fonnou, klo­
búk, pomáda atd. len vtedy májú cenu, ked 
je tani Paríz. Nemei opicili za franciizmi 
a íny za nemei. 0 francúzskych prácach je 
obecenstvo tak predpojaté, ze ked peknú vec 
vidí, lined pyta sa ci to z Paríza, a ked’ sa 
povie „toto je z Paríza“ to i ked’ by nevku- 
sné bolo pohanit sa neosmelí.

ílalej nevedia nasi remeslníci spojit 
s úhladnou roboton i trvácnosf. Ked' trváee 
robia. co je niekde jediná dobrá strana 
násho remeselníka, nemá to podoby. Ih-eto 
májú sa nasi remeslníci cvicit v kreslení 
modelovaní; vkus sa má budit, hladením na 
vkusné vzory z casopisov a remeselnickych 
kníh. Kreslenie je ku známosti remesla ne- 
vyhnutelne potrebné; a ci vedia nasi reme- 
slníci kreslit?

Remeselník má remeslo tak znaf, aby 
kazdej casovej mode, kazdej zákazke vy bő­
vet mohol. Ked to nevie, odpúdi objednate- 
lov. Ja kázem si usit nohavice pohodlné, 
a remeselník pristrilme jicli dia módy ua 
úzko, ten nezná remeslo; ja kázem si dia 
módy úzke nohavice a on urobí vrece, ked 
mu vravís zes inak clicel, tak ti bude hovo- 
rit, ze to tak musí byf, az fa omrzí, zaplatís 
a nedás mu viac robif. Ja dal robif plot 
a chcel stiepanc tyky, tesar stiepaf nevedel, 
ja chcel mu ukázaf, po mrzutom dudraní 
z jeho strany ukázal som mu ako sa má 
stiepaf, aby kazdy kus na rovné poly sa roz- 
stiepil, ked’ som odisiel stiepal zas po svo- 
jom, pokazil rnnoho tak ze som ho odprásil.

Piára tym lepsie platí sa, cím je ume- 
lejsia. Umelú prácu kupuje fen. kto ju oce- 
nif vie — clovek bohatsí — a zaplatí ju 
dobre. Pozrite na lmspodárstvo u nás a v Ce-
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chách. fain je ono umenie. u nás nádcníctvo. 
no tani zivi sa z rovného kusa pola fii ráz 
tolko Iiidí. nvz u mis suti sa hohatsie a pra- 
cuje rnenej namáhave. To isié platí o remesle!

Tu ale vyhlaitáva sa úplmí zmiinosf vse- 
tkych nástrojov masín a urcité poznanie 
ceny a dohroty suroviny. Bez prinieranych 
nástrojov a zo zlej suroviny nedovedie ziaden 
remeselník dobrého diela. A chodte po tycli 
varstatáeh. tie nástroje bodily by sa lepsie 
do mnsea. bo ved' sú zdedené po starom 
otcovi. prezité. neprakticné. Priadka prade 
inak pred, inak po jedle, inak po fazkej, inak 
]io lahkej práci, inak vecer. inak cez deii. 
Masina — tá pradie vse rovuako. dia lubo- 
vole nasej.' Preto je prepotrebné. pre reme- 
selníka zavádzaf nővé praktiéné nástroje 
a masiny. ketf nevládne jednotlivec, tedv na 
úéastiny viac spolu: masina dobra sa vzdy 
vyplatí. Tu ale vidno, ze ku zmimosti reme- 
sla potrebná je zmímosf mnsin. A tű nado- 
budne si len vo skole z knih a cestovaním. 
Pri növöm sriadeni platenia akeisu od kiüli 
vypáli o 1 3 viac ten, kfo kysnutie síricitou 
kyselinou napoiuáha. odkial sa to dozvieV — 
z knih.

Xiektoré remeslá sa uz value smenily 
a nasi remeselníci sú este pri starom. Tak 
k. p. múku kupujenie zo sklepu, preío? bo 
nase nilynv sú zastaralé! A predca taliko 
kazdy zastaraly inlyii na now dia amerikán- 
skeho abo francuzskeho spősobu prerobif 
dá sa.

Veikú neumelost ukazujú remeselníci 
nasí, ze cakajú na objednateiov V Amerike, 
tani spojené je kazdé remeslo súcasne s ob- 
chodom, robí sa do zásoby (forótu.)

Konecne ale dosveiléujú remeselníci v tóm 
neumelost svoju. ze nepotrebúvaju prírodnych 
síi. V nás k. p. rezalo sa secky na tisíce sú- 
pov, vsetko rukaini na tak zva nej seckovici, 
na ktorej je práca borsin. néz na sancocb 
a predca nenasiel sa. ktory by hol seckovicu 
na vodu pripravil a tak rezal. acpráve som 
storáz 0 tóm lmvoril. dostal som vse licité 
odpovede: to neide, to sa nevyplatí aid. 
V. tohoto vidíme ze násmti reineselnictvu len 
vtedy lepsie ]iöjde. ked bilde skutocne ebeiét, 
vedet a pracovaf. bo ,.v práci a vodení je 
nase spasení.“

1)r. J. B. Zoch.

Literárne-umelecko-vzdelanostné dopisy.
Napoleon o Kvanjeliuui.

Chevalier de Bant erne hovorí v brozúre 
svojej v Parízi 1x44 uverejnenej: „Senti­
ment de Napoleon sue lailivinité 
de Jésus Christ, l’eusée inédites recuci- 
blies á Sainte-Héléne par M. le Comte de 
Montholon" ze sa Napoleon o Evanjeliuiu 
nasledoviiti vyslovil:

V Evanjeliuiii naebádzame ist ú tajomstvo- 
pluú 1110c a silu, dáku nevysloviiú vládu, oben 
nie len rozuni rozplameiiujúei, ale spolu 
i srdce zachvacujúci: ked 0 iiom premyslu- 
jeme, pocifujeme to, éo vtedy, ked sa myset 
nasa pobruzuje v zpytovanie nebies. Evan- 
jeliuni je nie ziailna kniha, ono je zivá hyt- 
nosí, ozbrojená takou mocou, ktorá nad vse- 
tk\ in zwfazit musi, cokoívek by sa jej b*n 
proli jej nadvláde, rozsíreniu a zvelebe v ce- 
stu postavif ebeelo. Tu na tom to stole le/í

kniha vsetkych knih (cisár sa dotkol knihy 
s velkou úctouj. i nikdv jn neprestanem ka- 
zdodenne s rovnou oblubou cítavat. Nikde 
nenacliádzame tolkú plnnst kr.isuych idei. 
krásnych mravnvch zásad. klóré jako batal- 
liony nebeskycli zástupov detilujú (v radárli 
pred námi krácajú. Vyraz to vojeusky), 
a ktoré v dusi nasej ten samy pocit vylu- 
dzujn. ktory pri rozjímaní 0 nekonecnej roz- 
sírenosti celej vei ebnej zíary hviezd ligota- 
júcicli sa nebies za pekuej letnej noci poci- 
tujeme. Nie len ze ducii nás pri cítaní evan- 
jelia docela zaujaty. ale spolu i podmaueny 
híva, a nikdv dúsa nasa v uebezpecie ne- 
pricliádza, zeby sa 11a záeestie 11 knihy tej to 
zatúlaf mohla. *) Ked sa ráz pravilivé evau-

) 10 povie na to Kenan a rnoji jiriatelia 
„Novi iHiitvstunli



— 190 —

jelium v dusách nasi ih zakorení, tak si nás 
pomiluje. Sára Roh je priatelom nasim, na- 
síni otcora a skutocne nasim Bobom. Matka 
nemá viacej starosti o diéta svoje, ktorému 
prsa dáva. Dúsa krásou a carovnosfou evan-

jelium zachvátcná neprislúcha viacej sama 
sebe. Bob sa jej zmocní docela úplne i vy- 
lucne; on spravuje jej myslienky a scho- 
pnosti, bo oua jvmu prislúcha.

Bodáva Kalincák.

Literárne, umelecké a vzdelanostné zprávy.

Sohranycli spisov diainatickycli
Jan a Bal ári ka vysiel v knihtlaciarni Mi­
nerva v Besti svazok prvy, obsabujúci: 1. 
Smierenie alebo dobrodruzstvo pri obzinkách. 
2. Incognito a 3. ciastka smutnohry Dimitrij 
Saraozvanec. Bodobizen póvodcova je po- 
darcná.

Obrázky k L. F. Saskové Mytholo- 
gii rekflv a rimanűv ]iro ceské strední 
skoly. NXIV tahulky se 27 vvobrazeními ná- 
kladera knibkupectva Kober v Brabe 1371. 
Cena 30 kr. Yyobrazeny je tani v malom 
i v£5«'/.r,''ípívi /.£j;. i '/.ijvm/.viz; 'IIyrr i *'7.xu- 
/.(Ü7\sr,vr, i r.iiy.z mv:j- A/j/./.;•>; atd’. atd’., 
tak ze obrázky tieto velikú sluzbu gymna­
sium, kde sa klassické diela mládezi do rúk 
dávajú, preukázaf méze. Vzdelané műrody za- 
cínajú vozdy soslechfovaí dúcba potomstva 
zvláste poukazovaním na preslé veky clove- 
censtva, kde sa mysel ludská napínala 
z bibin dusc svojej vyludzovaf myslienky 
nővé, názory sveta nővé. Tak sa vzdelal Ger­
man pomocou skoro tisícrocieho ohliadania 
sa na svety grékov a rigianov, tak *a my 
tiez tym sainym prostriedkom vzdelat mőzeme, 
len ze pravda cesta nasa mnobom dlhsia je, 
ponevác my k tómű sa i so svetom german- 
skym, }írod námi si dóstojnú podstaf vo vzde- 
lanosti uz vydobivsím rátát musíme. A jako 
je literatúra jeho názormi starsích svetovych 
národor zaplnená! co sa obzvláste o mytho- 
logii povedaf méze. Jako kazdá zuámosf 
vóbec tak sa i pojímanie Bozstva u cloveka 
vyvinuje a zdokonaluje. acpráve Buh vzdy 
jeden a ten istv zostáva. O predmete tomto 
hádam dakedv pojednávaf budeme, keit to 
Bob dopustí a cpefia tmiauKa. Na teraz ]iove- 
dáme len to, ze u grékov stálo pojímanie 
Bozstva na tom niveau, kde sa uz pojímanie 
najvysieho dúcba v podobe íudskej a tele 
ludskom znázornovalo. My krcsfania teraz uz 
pravda bovoríme: Bob ducii je a v ducim 
a v pravde budes sa mu módiit. Ale dost. — 
B. Kobrovi sme povdacní. ze vydal spoinenuté 
obrázky ku vzdelaniu mládeze a k znázor-

neniu najvyssích idei o Bohu u národov uz 
dávno zaslych.

Prvá /.piává patronátneho samostat- 
ného kától, reálneho gymnasia v Klástore 
pod Znyovom v skolskom roku 1369-70, 
vysla tieto dili v tlaciarni Sv. Martinskej. 
Bri zpráve tej to nám je i zlc i dobre. Zle 
preto ked' viliimé s jakym namábaním síi je 
národ nás nutenym si nővé gymnasialne. skoly 
pre suba tak hurtoin zakladat, ked mu jeho 
vlastná domovina jioh poskytnuf neclice. Ked 
uz ziadnelm slovenskélio gymnasia z predo- 
slvcli, a teraz vsadé za madarské prehláse- 
nvch bvf nesmie: tu povstanc hlavne kato- 
lické knazstvo a spidu Ilid katolickv turcian- 
skv i povie: ked ste nám vzali vsetkv stre- 
ilnie skoly, a lak nám skutocne pokázali. ze 
neclicete, aby sa Slovak vzdelával vlastnym 
jazvkom, v ducbu vlastnébo národa, a aby 
sa mlad nasa podla sablónov Mcttemichov - 
skvch sebe samej, a svojnm rodisku odcud- 
zovala, a ani dostatocnej vedy, ani národ- 
niebo povedomia, ani lásky k sebe samej 
a k svojnm nábozenstvu krcstanskéuiu ne- 
niala. a inat ticmobla, tak si zakladáme skoly 
pre nás sainycb. ktoré nám vy sami uz zo 
ostudu [íred svetom zabránif nemözete. Slo- 
venské kresfanskokatolicke gymnasium v Klá­
store je svedkom toboto. o com vseliake vy- 
kazv o peíiazitvch a inych sbierkach v pro­
gramé samom uvedené sú. Katolícke slo- 
venské knazstvo je teraz velkym laktorom vo 
vzdelanostnom pohvbe národa násho, a pri 
Klástorskom gymnasium ukázalo, ze i z ma- 
teriálnej stránky ninolio pösobit méze keit 
ono len — chce. Búd pöjde iste za nini. — 
Batronát gymnasia toboto vypísal v katoli- 
ckycli Novinácb c. 5. 1370 dve ucitelské 
miesta, ponevác sa s budúcim rokoni i tretia 
trie da otvorit má. Ale i predseda patronátu 
p. dekán Lúdvik Sartoris, i p. direktor 
Martin Culen dostanú bádam innoho viac 
práce k zápasu s necoufessionálnostou, bo 
podla Zukunftu 1370. 181 má prijsf do Klá- 
stora prípraviia ucitelská o ktorú dhat májú
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osohnosti vyhoru a sice katolici. prntestanti 
a zidia. Slovenské Xoviny 1870. c. 102. udá- 
vajii spolu i men<á tych pánov, ktoii sii do 
spravujúcej spravorady pri státnej 
praejiarandii v Klástore vymenovani: gvof 
laid. Nyávv, Iv. Rakovsky, Fr. Csepcsányi, 
Al. Volle a Lull. Lehoczky, i dalej za dopl- 
nujiicich clenov farár Jozef Pavlovié, Sim. 
Bulyovszky a dr. Jak. Haas. — Medzi tymito 
pánmi sii 3 statknri (okoiiomi), jeden ailvo- 
kiit a jeden prísazny, len ziaden — ucitel. 
To mini tak prichádza jako keby kto poslal. 
ked ho zuhy bolia nie pre lekára ale pre 
muzikanta, alebo keby kto poslal pre kovára 
a by mu zo siikna alebo z práchna ciapku 
tikoval. alebo naostatok keby kto k statká- 
rovi (Ökonomovi) poslal ministra zahranir- 
nveh zálezitostí, a by mu povedal ze sa fran-

ciizi s prusiakmi bijii. a aby podia toho role 
svoje polmojil a raz lebo ovos rozosieval 
Nádejcmc sa sice, ze z mcnovanvch, od nás 
iste vysokoctenych pánov z i a d e n ta- 
kiito jemu sverenii úloliu neprijme, ale ná- 
padne byf preca musi, ze v celej turcianskej 
stolici ani len jednoho ucitela niet, ktory 
by sa di dak tike, p ä d a g o g i k e, a dru- 
hyni zmimostiam ucitelskym kedv bid priucil. 
tak ze sa dozorstvo nad skolskou vyuebou 
nie jiin ale statkárom, iikouoimm svérit musi. 
Musel i ze vás ucitelia dakedy vyborne vy- 
cliovávaf! A tak Sartoris a Onion pozor! 
Ukázte svetu ze nie ste Ökonomi, ale ze 
vyehovávate hidí jionievác nie ste statkári.

1 listorického romáim „Móric Bciiov- 
sky"‘, ktory z ncmciny do slovenciny pre- 
kladá p Marina Iiobulová, vysiel 5. sosit.

Listáreíi redakcic.

V. S. Z. \ P. Vasa ima\n- a zpavohra jp ziiii- 
mrnilá, lioili -a alr viar pre lokálne pomen. a tak 
v I lile nwrejiien.i Int ni'mnze. P. P. K. x IV. 
(Illa ■'iné \ ani pmlla ziailosti odmlali, k éviim pri- 
klailame. ze sa na prvy polcok viar vytiskvv tlaéit 
'lalu. Kite 'a i viar vvtiskm na sklailr na< h.iilza. —

P. K. I’h. v Is. ( isla Orla oilosieiaine poil r. is—80. 
h. riailnr. P. O. T. v P. Na nerozuiniié a liez- 
za ki ad ne nápaiix tieoiipoveiíánie nikdy : nemajte stra- 
rlm o mi' : íny pojileme re.Ion programom nasim 
oznaéenou, bez toho zehx nás ktokoívek ua svete 
vo smere íiasorn len najmenej mylit moliol.

ÓZNÁM.
S (J. cisloin sa koncí prvy polrok

1870;1
prosime teda etene obecenstvo abv svoje zanstale predplatkv óim skór ndoslaf 
a zapravif rácilo. Pállom 11a polrok uz prvdphitivsim budeine nasledujiice cisla 
i na dalej riadne zasielaf: jiánom a le co sa za predjilatitefov hlásili. nie. alebo 
len na stvrf róka prislusnc jieniaze do teraz oduslali. da Isié zásilkx zastavíme. 
Kazdy dolin' gazda niusí najprv svoju domávnosf usporiadat. ked dice spolu i svetu

úzitocnvm bvf; tak i mv.

Kalineák.
urc. S v. Martin 15. augusta 187(

Preiljiláea sa u redakeie v Tun". Sv. Martiné :
eelorocne 5 zl. 50 kr.. polrocne 2 zl. 60 kr., stvrfrocne 1 zl. 50 kr. — Pre ziakov celorocne 

z*- 5yehádza rocne vo 12 sositovh 4 — 5 bárkor silnveli kazdého niesiaea na velikej stvnrke

Xakladatel Jiin Kalincák. — Kníhtlaéiarsko-úrabtinársky spolok v T. S. Martiné.


